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AKLMOHEpPCKO ApyLITBO 3a ocurypyBare n peocurypyBsawse MAKEJOHWNJA Ckonje-BueHa VHwypeHc Mpyn

YCIIOBU 3A OCUT'YPYBAKE HA
O0ArosOPHOCTA HA NPEBO3HULIUTE
BO NATHWOT COOEPAKAJ BO
[OOMALLEH ¥ BO MEI'YHAPOLEH
TPAHCMNOPT

Oenl

BOBEJHW OOPEABMU
UneH 1

OBve YcnoBu ce npumeHyBaaT 3a OCUIypyBake Ha
NMPEBO3HWKOT Of} OATOBOPHOCT 3a LUTETW Ha NPaTKW BO NaTHUOT
coobpakaj BO JOMALLEH M BO MeryHapoaeH TpaHCnopT.
Oppentu npasu ynotpebeHun Bo 0BMe YCnoBuM 3HauaT:
OcurypyBay - AKUMOHEpCKO OPYLITBO 3a OCUrypyBare W
peocurypyBate MAKEJOHWJA Ckonje — BueHa MHLypeHc
[pyn - mpaBHO IMUe CO KOe € CKMyyeH [AOroBOpoT 3a
OCUrypyBatbe.
[oroBopyBay Ha OCUIypyBaweTo — MPaBHO NMLE LITO CO
OCUIypyBa4oT O CKIy4yBa AOrOBOPOT 3a OCUrypyBare 1 1Ma
obBpcka fa ja nnatu npemujata.
OcurypeHuK — NpeBo3HWK, NPaBHO NULE LWTO € PErnCcTPUpaHo
3a BpLUEHE Ha [iejHOCTa BO MATHMOT coobpakaj BO COrnacHocT
co Baxeukute nponucyu Bo Penybnuka CeBepHa MakegoHuja,
OLHOCHO KOe nocefyBa NULEHLA 3a BpLUEHE JOMALUEH u/nnu
MeryHapogeH NpeBo3 Ha CTOKM.
Tpeto nuue - nuue WTO He e CyDjekT Ha AOroBOPOT 3a
OCUTypyBake, OAHOCHO fMLUEe uYMja OArOBOPHOCT He €
MOKpUEHa CO OBa OCUIYpYBake U JINLE LUTO CO OCUTYPEHUKOT
CKITy41no JOrosop 3a Npeso3.
Cyma Ha ocurypyBawe — HajBUCOKMOT W3HOC, ropHaTa
rpaHuLa Ha obBpckaTta Ha OCUrypyBayoT N0 OCUTYPEH Cryya;.
Mpemuja - n3HoC WITO ce Nnaka 3a ocurypyBare BP3 OCHOBA
Ha [OroBOPOT 33 OCUTYpyBaks€.
Monuca — AOKA3/LOKYMEHT 3a CKMyYyeHO OcurypyBawe -—
[0rOBOP 33 OCUrypyBake.
OcurypeH cny4aj — WOeH, HeM3BECEH LTETEH HacTaH,
HE3aBMCEH O MCKIy4MBaTa BOSja Ha OCUIYPEHWKOT, KOj MMa
kako nocrefuua HacTaHyBatbe Ha LUTeTa 3a Koja HagoMecT 61
Moxeno fa 6apa TPeTo OWTETEHO NnLe.

OCHOBHM OQPEQBU

NPEAMET HA OCUT'YPYBAKE
YneH 2
Co oBve YcnoBu ce ocurypyBa OArOBOPHOCTA Ha MPEBO3HUKOT
BO NaTHMOT coobpakaj (KOH KOPUCHWLMTE Ha MpeB030T) 3a
[OKaxaHa LenocHa wunu fJenymHa  uamdka  3ary6a,
OWTeTyBate MNM 3afOLHyBate Ha MpaTkuTe BO [JOMalUeH
nWvnn BO MeryHapodeH NpeBO3, CTBApPHO MpE3eMEHN Ha
NpeBo3 CO TOBAPEH JICT WK JOroBOP, BO 00eM W nokputue
HaBeJeHo BO MonMcaTa 3a OCUrypyBatbe Ha OAroBOpHOCTa Ha

TERMS & CONDITIONS
CARRIERS LIABILITY INSURANCE
INTERNATIONAL AND INLAND ROAD
TRANSPORT

PART I

INTRODUCTORY PROVISIONS
Article 1

These Terms and Conditions apply for covering the carriers’
liability for loss of or damage to a load or goods transported by
road.
Definitions as used in the insurance contract:
The Insurer — Joint Stock Company for Insurance and Rein-
surance MAKEDONIJA Skopje - Vienna Insurance Group - a
legal entity as one party of the insurance contract.
The Policyholder — a legal entity which has signed the insur-
ance contract with the Insurer and has an obligation to pay the
premium.
The Insured — The Carrier, a legal entity which is registered to
accept goods for carriage by road following the legal require-
ments and regulations applied in the Republic of Macedonia
and which is a licensed carrier for domestic and/or internation-
al carriage of goods by road.
Third Party — a person not being a subject of the insurance
contract or a person whose liability is not covered by the in-
surance contract and a person who contracts for the services
of the Carrier — The Insured.
Sum Insured — a sum of money of the highest amount — the
utmost limit of indemnity (insurance benefit) for any insured
event.
Insurance Premium — an amount of money payable for the
insurance cover under the terms and conditions of the insur-
ance contract.
Insurance Policy — a document/an evidence confirming the
entering into insurance contract.
Event Insured - any future and uncertain incident the occur-
rence of which irrespective of the sole will of the Insured may
cause loss or damage giving rise to a claim, the indemnity for
which may be claimed by the third party.

GENERAL PROVISIONS

SUBJECT OF INSURANCE
Article 2
Within these terms and conditions in the Insurance Policy, it
protects a carrier who operates using contracts of carriage
against their liability, in terms of these contracts, for physical
loss of or damage to or delay in delivery of shipment, whether
total or partial which has been proven so during domestic
and/or international transport of the actually taken goods ac-

1 | Ycrosu sa ocurypyBatse Ha OArOBOPHOCTA HA MPEBO3HMLMTE BO NATHMOT coobpakaj BO AOMALLEH U BO MefyHapoAeH TpaHCropT



MAKEOOHMIA u
OCHIYPYBAHE

VIENNA INSURANCE GROUP

AKLMOHEpPCKO ApyLITBO 3a ocurypyBare n peocurypyBsawse MAKEJOHWNJA Ckonje-BueHa VHwypeHc Mpyn

NpeBO3HMLMTE BO NaTHWOT coobpakaj BO AOMalleH M BO
MeryHapogeH TPaHCMOPT BO COMMACHOCT CO YneH 3 o OBye
Ycnosm.

Co oBve YcnoBu He € OCUypeHa BOHLOrOBOpHaTa
OArOBOPHOCT Ha OCUTYpeHWKOT, [OOKOMKy MNOWHaKy He ce
LOTOBOPY 1 HaBee BO MonucaTta 3a OCUrypyBatbe.

Bo cormacHocT co oBue YcCrioBM ce cMeTa [eka cTokaTa e
npefageHa Ha NpeB03 Camo ako Toa MOXE Aa Ce [oKake CO
COOZIBETHA NpPeBO3Ha WcnpaBa — TOBApPeH MUCT WNK [OroBop
3a NpeBo3.

lMoKpUTHETO BO COMMACHOCT CO OBWE YCIOBM, CKNYYeHO 3a
OCUTypyBate Ha OOrOBOPHOCTA HA  MPEBO3HWKOT  BO
MeryHapofeH TpaHCnopT, Mo aBToMaTW3aM ja Mokpuea U
O[rOBOPHOCTa Ha NPEBO3HMKOT BO AOMALIEeH TpaHcnopT
BneyHo BO3MNO € Cekoe BO3WUNIO OMPEMEHO CO MOTOP 3a
NPULABMKYBatbE, HAMEHETO [a M3BpLIYBA CaMOCTOEH MPEeBO3
Ha CcToka WwnW Ja BredYe NpUKONKa/momnynpukonka u e
PErMCTPUPaHO KaKo BrieKay 1N Kako TOBApHO BO3WMO.
BneyHoTO ¥ NpWKNY4HOTO BO3WMO, BO CMUCNA Ha OBUE
YcroBu, ce cMeTaart kako efjHO BO3WNO.

YTBPOYBAHKE HA OrOBOPHOCTA
YneH 3

OcurypyBa4yoT ke M HAZOMECTM CWTE MW3HOCM  LITO

OCUIYPEHUKOT (MPEBO3HMKOT YMja OLTOBOPHOCT € OCUrypeHa)

Tpeba pga M nnath No OCHOBA Ha OATOBOPHOCT Ha

NPEBO3HWNKOT BO CMWCIA Ha YneH 2 of oBue YCMOBHW, OCBEH

LUTETUTEe HacTaHaT! Of MPUYMHUTE HaBEOEHW BO YneH 5 u 6

o[, 0BMe YcnoBu.

OpnroeopHOCTa Ha OCUIrypeHUKOT (MPEBO3HUKOT) Ce YTBpLyBa

cnopeg ogpendute Ha oBue YCnoBu u:

1. 3akoHOT 3a NpeBo3 BO NATHWUOT coobpakaj (Cn. BECHWK Ha
PM ©p. 68/04, 127/06, 114/09, 83/10, 140/10, 17/11,
53111, 612, 23/13, 120/13, 163/13, 187/13, 42/14,
112/14, 166/14, 44/15, 97/15, 124/15, 129/15, 193/15,
37/16, 71/16, 64/18, 140/18 n 163/18 n Cn. BecHuK Ha
PCM 6p. 27519 co cuTe NOAOLHEXHM W3MEHU W
LOMNONHYBakba);

2. 3aKoHOT 3a [0rOBOPW 3a MPeBO3 BO MATHWOT co0bpaKkaj
(Cn. BecHuk Ha PM ©p. 23/2013 n 6p. 156/2015, co cute
NOAOLHEXHN U3MEHM W JOMOMHYBaKa);

3. 3akoHoT 3a obrnuraynonute ogHocu (Cn. BecHuk Ha PM
6p. 18/2001, 04/02, 05/03, 85/08, 81/09, 161/09 n 123/13
CO CUTE NOZOLHEXHM M3MEHM W JOMONHYBaka);

4. KoHBeHuujaTa 3a [doroBopuTe 3a MeryHapofeH naTeH
npeso3 Ha ctoku (LUMP) op 1956 roguua u lMpotokonot
kOH KoHBeHLMjaTa 3a JOrOBOPUTE 3a MEryHapPOAEH naTeH
npeso3 Ha ctokn (LUMP) opg 1978 roguHa (Opnyka Ha
Bnapata Ha PM - Cn. BecHuk Ha PM 6p. 8/1994 u
HOTU(MKaLMja Kaj Aeno3uTapoT Ha KoHBeHuujaTa of
12.6.1997 1. 20.6.1997 1.).

companied by bill of lading or shipping documents under the
scope of cover set by this insurance policy in accordance with
the provisions of the Article 3 hereof.

The Insurance Policy shall not cover any liability of the carriers
which has not been stipulated by the contract, unless other-
wise agreed upon and stated within this Insurance Policy.
Within the terms and conditions in the Policy it is considered
that the goods have been taken over to carry by the carrier
only if the transport document has been issued which may
evidence the respective transportation including bill of lading
or contract for carriage of goods. The Insurance Policy covers
the liability of the carrier for international carriage of load or
goods by road and automatically provides coverage for do-
mestic carriage of goods. A truck or lorry is any of various
forms of motor vehicle for carrying goods, usually consisting of
a single self-propelled unit/single-unit trucks, articulated vehi-
cles but also often composed of a trailer and/or semi-trailer
vehicle hauled by a tractor unit which has been registered as
cargo carrying vehicles. Under these terms and conditions, the
tractor unit and the trailer are regarded a sole vehicle.

DETERMINE THE LIABILITY
Article 3

The Insurer shall compensate all costs which the Insured (the

carrier the liability of which has been insured) has to pay in

regard to their liability as mentioned in the above article 2 of
this Insurance Policy but excluding losses or damaged caused
by circumstances stated within articles 5 and 6 hereto.

The determination of the liability of the insured (carrier) is gov-

erned by the provisions set in this Insurance Policy and the

legal regulations below:

1. The Law on Road Transport ("Official Gazette of RM",
issues no. 68/04, 127/06, 114/09, 83/1068/04, 127/06,
114/09, 83/10, 140/10, 17/11, 53/11, 6/12, 23/13, 120/13,
163/13, 187/13, 42/14, 112/14, 166/14, 44/15, 97/15,
124/15, 129/15, 193/15, 37/16, 71/16, 64/18, 140/18 n
163/18 and "Official Gazette of RNM", issue no. 275/19
and any additional amendments thereof).

2. The Law on contracts of transport by road services (“Offi-
cial Gazette of RM”, issues no. 23/2013 and 156/2015,
including any additional amendments thereof).

3. The Law on Obligations ("Official Gazette of RM", issues
no. 18/2001, 04/02, 05/03, 85/08, 81/09, 161/09 n 123/13
and any additional amendments thereof).

4.  Convention on the Contract for the International Carriage
of Goods by Road (CMR) since 1956 and the Protocol to
the Convention on the Contract for the International Car-
riage of Goods by Road (CMR) since 1978 (Decision is-
sued by the Government of RM - Official Gazette of RM,
issue no. 8/1994 and notification to the Convention De-
pository as of 12.06.1997 and 20.06.1997).
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NMAMKUT HA NOKPUTUETO (CYMA HA OCUTI'YPYBAHSE)
Ynen 4

OcurypyBayqoT Ke rv HagoOMeCTW, BO pamKuTe Ha cymata Ha

OCUrypyBake HaBeJeHa BO MOMMCaTa, WM3HOCUTE  LITO

OCUIypeHuKoT cnopes osue Ycnosu Tpeba ga ru nnatu Ha

TPeTU nuua 3a WTeTW NPeam3BIUKaHM N0 NOEAMHEYEH LUTETEH

HacTaH / ocurypeH cnyya;.

Cymata Ha ocurypyBawe HaBegeHa BO nonucata 3a

OCUrypyBakb€e, HamareHa 3a [03BONEH Kycok (kamo, pactyp,

pacunyBare, Kpliewe, esarnopauuja 1 cn.) BO 3aBUCHOCT Of

BMOOT Ha CTOKaTa, Kako M U3HOCOT Ha JoroBopeHaTa oabuTtHa

(hpaHLLM3a (CamonpuapXaj) € ropHa rpaHnLa Ha 0bBpckuTe Ha

OCUIypyBa4oT MO €feH OCUTYpeH Cryyaj, na v Toraw kora 3a

WTeTata ofroeapaaT noseke NMLa uMja OJFOBOPHOCT €

MOKPWEHA CO OBA OCUrypyBaHsE.

HapomecToT op ocurypysaweTo, 6e3 orneg Ha 6pojoT Ha

OWTETEHUTE NMUa, Kaj AenymHa WNW TOTanHa wWreTa, €

OrpaHUYeH N0 efjeH LUTETEH HACTaH Ha:

1. 8,33 CINB - cneuujanHu npaBa Ha Bneyewe (SDR -
Special Drawing Rights) no kunorpam GpyTo-TexuHa Ha
nsrybeHata wnm owwTeTeHa CTOKa ako Ce npeBesyBa Co
npumeHa Ha KoHBeHuwjaTa 3a [OrOBOpWUTE  BO
MeryHapogeH nateH npeso3 (LIMP KonseHuwja), ako
MOVHaKY He e JOroBOPEHO.

2. VsHocoT Ha LwTeTaTa 3a Koj MPEBO3HMKOT Ofrosapa
nopagu LEenocHo ryberwe unm owTeTyBake Ha CTOKaTa,
OCBEH aKO JOKaXe [eka He e BWHOBEH, BO [JOMalleH
TPaHCMOPT He MoxXe Aa Guge noronem og M3HOCOT LUTO
npoussogutenot 6w Gun JOmKeH Aa ro HagoMecTy
LOKOMKY CTOKaTa npefafeHa Ha npeBo3 e 3arybeHa (YneH
62 ctaB 1 1 2 og 3aKOHOT 3a JOroBOpUTE 3a NPEBO3 BO
naTHuoT coobpakaj — Cn. BecHuk Ha PM 6p. 23/2013 rog.
M uneH 24 crae 1 of 3aKOHOT 3a U3MeEHyBakbe U
LOMOMHyBake Ha 3aKOHOT 3a JOroBOpuUTE 33 NPEBO3 BO
naTHWoT coobpakaj — Cn. BecHuk Ha PM 6p. 156/2015
rog.).

3. MWsHocoT Ha wWwTeTa 3a Koja MPEBO3HMKOT OAroBapa
nopaau Kycok Ha CTokaTa AafeHa Ha NpeBo3 BO JOMalleH
TpaHCNopT He Moxe Aa HagmuHe 50,00 geHapu no
Kunorpam (4neH 24 ctas 2 of 3aKOHOT 3a U3MeEHYBarbE 1
LOMOMHyBake Ha 3aKOHOT 3a JOroBOpUTE 33 NPEBO3 BO
naTHuoT coobpakaj, Cn. secHnk Ha PM 6p. 156/2015
rog.).

4. Tlokpaj HaBegeHUTe U3HOCK BO CTaB 3 Ha 0BOj uneH 4 o
YcnoBuTe, NPeBO3HUKOT M BO MeryHapogeH M BO
[OMalleH TpaHCmopT WMa MnpaBo Ha HaLOMECT Ha
NPeBO3HMHATa, TPOLUOLUM HacTaHaTW BO MPEBO30T Ha
CTOKa W LiapuHa, 1 T0a BO LENOCT BO CMy4aj Ha NOTMOSHO
rybere, a BO Cnyvaj Ha genymHoO rybetbe, BO COOAHOC
cnopeq 3arybata, W Tyka He BneryBaaT HWUKaKBM Lpyril
oTwTeTn (uneH 23 ctas 4 of KoHBeHLmjaTa 3a 4OroBOpOT
3a MefyHapoeH naTeH npeso3 Ha ctoka — LUMP n uneH
24 ctaB 3 op 3aKOH 3a U3MEHyBake U [OMOSHYBabEe Ha
3aKkoHOT 3a [OroBOpuTE 3a NPeB03 BO MaTHWOT
coobpakaj, Cn. BecHuk Ha PM 6p. 156/2015 rog,).

LIMITS (SUM INSURED)
Article 4

The Insurer will indemnify the Insured, up to the amount speci-
fied as Sum Insured in the Policy for any costs and expenses
which the Insured under these Terms and Conditions is
obliged to pay to third parties, against liability for loss or dam-
age arising from any loss event or occurrence.
The Sum Insured is the amount set out in the Policy and re-
duced by the allowed amount of shortage in weight (outage,
ordinary leakage and breakage, or ordinary wear and tear of
or deterioration of or evaporation of the goods) in dependence
on the type of the subject-matter insured, and the amount of
the agreed retention represent the Insurer's maximum liability
for loss or damage arising from one loss event or occurrence
giving rise to a claim for which more than one persons are
responsible against liability under this insurance Policy.

The compensation in respect of total or partial loss of goods

irrespective of the number of damaged parties is limited to one

loss event as follows:

1. 8.33 units of account per kilogram of gross weight short
or damage (SDR - Special Drawing Rights) if the con-
signment is transported under the contract for the car-
riage of goods by road which the CMR Convention shall
apply to unless otherwise specified.

2. The claim arising out of loss or damage which the carrier
is liable for resulting in total loss of or damage to ship-
ment unless the contrary is proven for inland road
transport, shall not exceed the amount that the manufac-
turer will be responsible to pay compensation should the
entrusted goods to carrier be lost (Article 62 paragraphs 1
and 2 of the Law on contracts of transport by road ser-
vices — Official Gazette of RM, issue no. 23/2013 and Ar-
ticle 24 paragraph 1 of the Law Amending the Law on
contracts of transport by road services — Official Gazette
of RM, issue no. 156/2015).

3. The claim arising from loss or damage which the carrier is
liable for resulting from weight short of entrusted goods to
carrier for inland road transport, shall not exceed the
amount of 50.00 MKD per kilogram (Article 24 paragraph
2 of the Law Amending the Law on contracts of transport
by road services — Official Gazette of RM, issue no.
156/2015).

4. In addition to amounts stated in the above paragraph 3 of
the Article 4 hereto, the carriers for international and do-
mestic carriage of goods shall receive compensation for
carriage charge, other costs incurred in relation to
transport operation and customs duties and taxes of the
full amount in case of a total loss of goods, whereas for
partial loss of goods the compensation shall be a per-
centage to the loss and no other compensation shall be
paid (Article 23 paragraph 4 of the Convention on the
Contract for the International Carriage of Goods by Road
— CMR and Article 24 paragraph 3 of the Law Amending
the Law on contracts of transport by road services, Offi-
cial Gazette of RM, issue no. 156/2015).
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10.

Bo cnyyaj Ha 3agouHyBae, BO MefyHapoAeH TPaHCnopT,
LOKOMKY WCMpaka4yoT [OKaxe [eka nopagu Toa €
MpuuMHeTa LWTeTa, MNpeBO3HMKOT Tpeba Aa nnatw
Ha[lOMECT 3a TaKBaTa LUTETa, KOj He MOXe Aa ro HaaMUHe
M3HOCOT Ha TpoLLOLUUTe 3a NPeBO30T (YneH 23 ctaB 5 of
KoHBeHuujaTa 3a [0roBOPOT 3a MefyHapoAeH naTeH
npeBo3 Ha cToka — LIMP).

Bo cryyaj Ha 3apgouHyBarbe CO NpefaBareTo Ha cTokaTa,
BO [AOMAalleH TPaHCMOPT, NPEBO3HMKOT € [OMKeH [a
nnaTi egHa JeceTTUHa Of MPeBO3HMHATa 3a Cekoj AdeH
3afoUHyBake, HO He noBeke Of edHa TpeTuHa oA
BKyNHaTa MpeBO3HWHA, HO, [OKOMKY McnpakayoT Ha
cToKaTa W/WnW OpraH13aTopoT Ha MPEeBO30T (KOPUCHUKOT
Ha NPeBO30T) AOKaXe Aeka Nopagu 3afoLHYyBaeTo CO
npefaBaweto  Ha  CTokaTa  MpeTpnen  WreTa,
OCUIypyBa4oT ke ja HagOMEeCcTM U TakBaTa [AoKaxaHa
LUTeTa, HO HajMHOTy BO BMCMHA Ha ABOEH HAAOMECT 3a
MpeBo30T, OQHOCHO BO BWCWMHA A0 [BOEH W3HOC Ha
npesBo3HWHaTa (uneH 24 craB 4 v 5 op 3akoH 3a
N3MEHyBatbE W AOMOMHYBake Ha 3aKOHOT 3a AOrOBOPUTE
3a NpeBo3 BO NaTHWOT coobpakaj, Cn. BecHuk Ha PM 6p.
156/2015 rog.).

bapareTo 3a HagOMECTOK Ha LUTeTa Of KOPUCHWKOT Ha
TPaHCMOPTOT MopagW  3afouHyBawe BO  /IOMALLEH
TPaHCMOPT Ce [OCTaByBa A0 MPEBO3HMKOT BO MWUCMEHa
chopma HajaoLHa Bo pok of net paboTHu feHa 0f AEeHOT
Ha npegaBaeTo Ha CTokaTa, BO CMPOTMBHO ce rybu
NpaBOTO Ha HaZOMECTOK Ha wTeTa (YneH 24 cTas 6 of
3aKoHOT 3a M3MeHYBake W JOMOSHYBaHe HAa 3aKoHOT 3a
L0r0BOpPUTE 3a NPEBO3 BO MaTHUOT coobpakaj, Cn. BECHUK
Ha PM 6p. 156/2015 roga.).

lMoropeHaBegeHuTe ogpeabu WTO ce OfHecyBaaT Ha
OrpaH14yBareTO Ha HAaZOMECTOT Of OCUrypyBakbeTo (04
TOYKa 1 3aKnyyHO CO Touka 7) Ha OBOj cTaB (3) of OBOj
uneH (4) og Ycnosute, ce npuMeHyBaaT U Ha
HajBUCOKTE CYMU Ha OCWrypyBare HaBEOEeHU BO
nonucata 3a ocurypyBarwe Kkako obBpcka  Ha
OCUIYpyBa40T BO TEKOT Ha TPAEHETO Ha OCUTYPYBaHETO.
AKO BO TEKOT Ha Tpaee Ha OCUrypyBareTO, CKITy4eHO
BO COrMacHoCT CO OBME YCNOBM, Aojde [O NMpOMeHa Ha
W3HOCUTE CO KOM € OrpaHWdeHa OfrOBOPHOCTA Ha
NPEBO3HMKOT (MO Knorpam BpyTo-TeXMHA BO COrMacHOCT
co UMP KoHseHuujata, T.e. uneH 2 ctaB 1 op
MpotokonoT koH LIMP KoHBeHuwjata cO KOj € M3meHeT
uneH 23 ctaB 3 Ha wucrtata KoHBeHuuja, wnn BO
COTMAcHOCT CO MO3WTWBHWTE npomuck Bo Penybnuka
MakegoHuja), ke ce CMeTa [eka OCUrypyBaweTo €
CKITy4YeHO cropes W3HocuTe LITO Gurne BO BakHOCT Ha
[EHOT KOra e CKITy4eHO OCUrypyBaHeTo BO COMTacHOCT CO
oBuWe Ycnosu.

Mo MCKMYy4oK, aKko OCUTYpPEHWKOT Caka 3a OAAErHM
NpeBo3u [a ja NoKpue cBojaTa OATOBOPHOCT NoBeke oA
MaKCUManHMOT U3HOC Mo 1 kumorpam GpyTo-TexuHa (BO
MeryHapodeH TPaHCMOpT) MMM O4  WM3HOCOT  WTO
npouseoautenot 6w 6un JomkeH Aa ro HagoOMECTy

10.

In the case of delay, in respect to international carriage of
goods, if the sender proves that damage has resulted
therefrom the carrier shall pay compensation for such
damage not exceeding the carriage charges (Article 23
paragraph 5 of the Convention on the Contract for the In-
ternational Carriage of Goods by Road — CMR).

In the case of delay in delivery of goods, in respect to
domestic carriage of goods, the carrier is liable to pay
compensation calculated as one tenth of the carriage
charges for every day of delay but not more than one
third of the total carriage charges, provided that the
sender of goods and/or transport organiser (buyer of
transport services) proves that they have suffered dam-
ages arising out of the delay, so the Insurer shall pay in-
demnity for that proven claim but only up to the limit of
double value of compensation or double carriage charges
(Article 24 paragraphs 4 and 5 of the Law Amending the
Law on contracts of transport by road services, Official
Gazette of RM, issue no. 156/2015).

The buyer of the transport services shall submit the claim
for the loss occasioned by delay in delivery of goods in
respect to domestic carriage of goods in written form not
later than five (5) days of the date the goods have been
given to the carrier, otherwise the right to receive com-
pensation for the claim may not be exercised (Article 24
paragraph 6 of the Law Amending the Law on contracts
of transport by road services, Official Gazette of RM, is-
sue no. 156/2015).

The provisions regarding the limits of liability (under items
1 to 7 inclusive) mentioned above in this paragraph (3) of
the Article 4 thereof shall also apply to the highest
amounts of sum insured set out in the Policy as a maxi-
mum liability of the Insurer during the period of insurance.
If for any reason during the period of insurance the sum
insured specified in the insurance contract concluded un-
der these terms and conditions change whereby the limits
of compensation against liability of carrier change there-
from (per kilogram of gross weight short in accordance
with the CMR Convention set out by article 2 paragraph 1
of the Protocol to CMR Convention which amended the
article 23 paragraph 3 thereof or in accordance with the
statutory regulations and legislation applied in the Repub-
lic of Macedonia), it is considered that valid shall be sum
insured specified in the policy on the date the insurance
contract has been concluded under these terms and con-
ditions.

As an exception, the Insured may wish to insure its liabil-
ity for damage to goods contracted to carry at the amount
exceeding the maximum units of account per kilogram of
gross weight short for particular carriages (international
carriage of goods) or the amount that the manufacturer
will be responsible to pay compensation should the en-
trusted goods to carrier be lost (domestic carriage of
goods) or exceeding the sum insured set out in the policy
where special consent shall be given by the Insurer and
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LOKONKy CTOKaTa npefafeHa Ha npeBo3 e 3arybeHa (BO
[OMaLleH TpaHCnopT), OAHOCHO NOBeke Of CymaTta Ha
OCUrypyBak€e HaBedeHa BO Monucata, Toa MOxXe Aa ro
cTopn CcO nocebHa COMMAcHOCT Ha  OCUrypyBa4oT
HaBeJeHa/noTBpaeHa CO knaysyna BO nonucata 3a
ocUrypyBarbe, T.. CO AOMOMHUTENHO OCUrypyBamwe 3a
NoeayMHEYeH NPeBo3 CO HasHadyBawe Ha BpegHocTa Ha
CcTOKaTa LITO ja NMpeBe3yBa W 3a0MKUTENHO HaBeayBate
Ha Taa mororema BpegHOCT BO TOBApHMOT NINCT. 3a Taka
CKIYYeHOTO  [JOMOSHUTENHO  OCUrypyBawe  3a
OLrOBOPHOCT Ha MPEBO3HWUKOT 3a efHOKpaTeH MpeBos,
[Or0BapayoT Ha OCUrypyBaweTO nnaka AOMOMHUTENHa
npeMuja Ha pasnukata nomery cymarta Ha OCUrypyBakbe
0f nonucarta W cymata Ha OCUrypyBatbe 3a OArOBOPHOCT
Ha MPEBO3HMKOT WTO ce Dapa 3a KOHKPETHMOT MpeBo3
WM Ha BKymHaTa BPEAHOCT cropeq dakTypaTa, BO
BMCMHA LUTO ja onpegenysa OCUrypyBayoT BO COracHOCT
co Tapudpata Ha NpeMWM Ha OCUTYpyBa4yoT 3a
€[JHOKpaTEH NPeBO3 Ha npaTka.

OcyrypyBayoT, Mokpaj HacTaHaTaTa LTeTa Ha CTokata
(NpaTtkaTa), ke M HagOMECTW W CTBapHMTE TPOLIOLW 3a
cnacyBakbe Ha CToKaTa, HO HajMHOry OO M3HOCOT Ha
NPEeBO3HWHATA MO efeH LUTETEH HaCTaH.

CymaTa Ha ocurypyeawe HaBefeHa BO rfonmucaTa 3a
OCUTypyBake, Kako W CUTE NnatMeM M3HOCKH BO
COTMAcHOCT CO OBOj YNEH, KOW Ce U3paseHn BO BanyTa, ce
npecmeTyBaaT BO JeHapcka NpOTMBBPEAHOCT NO CpedeH
KypC Ha MHAOMKaTWBHATA KypcHa nucTa Ha HapogHa baHka
Ha Penybruka CeBepHa MakepoHuja 3a coopseTHaTa
BaryTa Ha AEHOT Ha HaCTaHyBakE Ha LTeTarta.

PU3WULIK LUTO HE CE ON®ATEHW CO OCUT'YPYBAKETO

UYneH 5

Co oBue YcrnoBn He e ocurypeHa ofroBopHOCTa Ha
NPEBO3HUKOT 3a:

1.
2.

LUTETX HAacTaHaTL Mo BUHA Ha UCTPAKaYOT UMK NPUMAYOT;
WTeTM  HacTaHaTM  nopaguM  Hegoctatoun — BO
KOHCTpyKUMjaTa M FOWO OfPXYBate WIW HeypegHo
OMNCAY)XyBake Ha BO3WIOTO;

LUTETW HacTaHaTV NOPaau HeJoCcTaTouM BO NaKyBarbeTo,
HE[OBONHO NaKyBak€e WM HEWUCrpaBHO / HECOOABETHO
pacropeayBatse Ha CToKaTa;

LUTeTM HacTaHaTV Mopagu NMpeBo3 CO OTBOPEHW BO3WNa
Ha MpaTKM LUTO He Ce COOABETHU 3a TakoB NPeB03;

LITETM HacTaHaTX Nopagu Kakea GUNo OArOBOPHOCT Ha
MPEeBO3HMKOT BO CRy4an Ha Brieyete Ha Apyr BO3wna
WNW NpeaMeTH;

LUTETM HacTaHaTW Mpu NpeBo3 Ha OnaropogHu MeTanm
UNW NpeaMeTn M3paboTeHW O HUMB, CKanoLeHU Kamersa,
napu, XapTu of BPEAHOCT, YMETHWYKM NpeameTy,
PapuUTETU (PETKOCTM), [OKYMEHTM, KOMEKLMOHEPCKM M
MY3€jCK eKCNIOHATMW WI NPELMETH, NOLLTEHCKM NPaTKK;
WITETU HACTaHaTK Ha EKCMMO3WUBHM U/MNK NecHo3ananuem
CpefCcTBa, OnacHU MaTepuu, Tellku ToBapyu (OHWe 3a Kow
e notpebHo aa ce 06e3bean nocebHo omobpeHue 3a

1.

12.

included within the insurance policy as a special clause,
that is, the additional insurance covers a separate car-
riage of goods and the bill of lading contains the value of
goods and the exceeding value as mandatory. The addi-
tional insurance coverage for the respective carriage re-
quires payment of additional premium calculated on the
difference between the sum insured set out in the primary
policy and the sum insured requested for the respective
carriage and shall be determined by the Insurer under the
Premium Tariff Book for a single carriage of goods.

The Insurer will not only indemnify the carrier for the
losses or damages to goods (consignment) but also
compensate the actual costs for salvages up to the
amount of reward for carriage of goods in respect of any
one event or occurrence.

The sum insured set out in the Policy as well as any pay-
able amounts under the particulars of this article which
are stated in any foreign currency shall be converted into
national Macedonian currency calculated at the average
rate of exchange of the indicative exchange list issued by
the National Bank of the Republic of North Macedonia
current on the date the loss or damage occurred.

RISKS NOT COVERED UNDER INSURANCE
Article 5

This insurance coverage provides no protection for liability of
the carrier for the following:

1.

Loss or damage caused by wilful misconduct of sender or
consignee;

Loss or damage caused by or arising from any defective
condition of and lack of maintenance or mishandling of
the conveying vehicle;

Loss or damage arising from lack of or defective condition
of packing or by reason of the wrongful act or neglect of
properly packed goods;

Losses or damages caused by or arising out of inade-
quate carriage of goods by open unsheeting truck plat-
forms;

Loss or damage caused by or arising from any liability of
the carrier in case of towing other vehicles or items;

Loss or damage arising from carriage of precious metals
or articles made therefrom, precious stones, cash, bank-
notes, securities, antiques and fine arts, rarities, docu-
ments, collections and museum displays or items, mail
packages;

Loss or damage caused by explosive and/or inflammable
and combustible materials or hazardous materials, heavy

5
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10.

1.

12.

13.

14,

15.

NpeBo3 Nopaay HUBHATA rofleMUHa Win TeXMHa), Bo3una
on koj 6uno Bua, cenuabeHn CTBapW, XMBU KUBOTHU,
XMBWHA W [OMBEY, WNM MpaTku LWTO Mopa [fa ce
npeBesyBaaT CO KOpUCTee Ha nocebHM Bo3una co
pasnagHu ypeau, ako Toa He e nocebHO AOroBOpeHo BO
nonucata WnuM BO AOAATOK HA mnonmucata BO MMCMeEHa
chopma, NOTNWLWAH Of [BeTe CTpaHu, Koj nMpeTcTaByBa
COCTaBEH [eN Ha nonucara ;

LUTETW HaCTaHaTX NOpPaaun NPUPOAHM CBOJCTBA U MaHM Ha
cToKaTa LUTO € NpeaMeT Ha NpeBo3, Kako 'pra, koposuja,
camopacunyBatbe, CTBPAHYBatbe, CTBPAHYBaHe Mnopaan
3aCMTEHOCT Ha BO3AYXOT CO Bfara u Cn.;

,pacunysatbe Ha cTokata" (MpomeHa Ha 6ojaTa, MUPKCOT,
BKYCOT M CIWYHO) 0f Koja OMno mpuunHa, OCBEH ako
OCUIYpYBatbeTO HE € CKIYYeHO CO BKMYYEH PU3MK Ha
pacunyBake Ha CTokata nopagu NpoOMeHa Ha
Temnepartypata nopaguM HEHaMEpHO HarogyBakbe Ha
norpeLLHa TemMnepaTypa unm UCTEKyBake Ha CPeacTBOTO
3a Nafere nopaay Kpliewe, OAHOCHO pacumnyBare Ha
onpemarta 3a nafete, BO COrMacHOCT CO Knayayna 3 —
PacvnyBarbe Ha cTOKa BO NaguIHuK, Koja e CoCTaBeH aen
Ha OBWe YCnoBu;

LUTETU Npean3BIUKaHN Nopaau Npe3eMeHn CaHUTapH Ui
AE3MHMEKLNCKN MEPKM 1 CI1.;

LWITETN Ha nNpaTkaTa npean3snkaHu o4 Monun 1 og opyru wi

ryberwe Ha koMepuujanHa BPEAHOCT Ha CTokaTa, OCBEH
nopagn MpeyeKkopyBate Ha POKOT Ha MPeBO30T BO
Ccnyyau Ha gedekT Ha BO3UIOTO;

HenojacHeT! KycowLu, KoM He Ce mocreguua Ha cusmdka
3aryba wnu kpaxba Ha npaTtkata; cnopef OBue YCroBw,
[OKyMEHTUTE 33 Mepere W Barawe He Ce Aokas Ha
thuanyka 3aryba unm kpaxba Ha npaTtkara;

WTeTM Ha cToKkaTa LITO € MpWUMEeHa Ha MNpeso3 noA
ogpedeHu YCroBM, a e npedajeHa Ha MpeBo3 Co
HEWMCNPaBHW, HETOYHM WM HEMOTMOMHN O3HaKW MW aKo
ncnpakayotT He M npesen MpOMULIAHUTE Mepku W
BHUMaHWE;

pasnuka BO Mepere, OCBEH ako MOCTOM LOKYMEHT 3a
odmumjanHo Mepere Ha UCTW HauMHM MpU HaToBap M
pacToBap Ha cTokara.

UCKNYYEHU PU3NLIN
YneH 6

OcurypyBayoT Hema oOBpCka [a HafOMECTM LWTeTa U ako
OCUIYPEHUKOT Cropes 3aKOHCKUTE MpoMUcK € OAFOBOPEH 3a

TOa,

a Taa HaCTaHana Kako nocneguua Ha efHa of cnegHute

NPUYNHN:

1.

UTETW HacTaHaTW HEMoCPEAHO WAM MOCPEeRHO nopaau
HamepHa nocTanka WM rpybo  HEBHWMaHWE Ha
OCUIYPEHMKOT/MPEBO3HMKOT UK NLATa 3a YWM NoCcTanku
TOj 0AroBapa;

WITETW Ha npaTkaTa HacTaHaTW Kako nocneauua of
HEeMCMOMHYBakE Ha JOrOBOPEHNOT POK 3a NPEBO3, aKo TOj
€ MOKyC of BOOOMYaEHWOT 3a TakBa nNpaTka Ha
COOfBETHATa penaumja;

10.

1.

12.

13.

14.

15.

loads (carriages which require special written confirma-
tion subject to their size or weight), or by any kinds of ve-
hicle transporting household goods and personal effects,
alive animals, poultry and wild animals, or consignments
subject to special carriage by temperature controlled ve-
hicles unless previously agreed and stated within Policy
or Schedule in a written form and signed by both contrac-
tual parties, it representing an integral part of the Policy;
Loss or damage arising from inherent vice or nature of
the subject-matter insured including rust, corrosion, dete-
rioration, hardening and compression because of satu-
rated humid air;

“Deterioration of goods” (change of colour, smell, taste or
other changes to the transported cargo) from whatever
reason unless the insurance cover includes the tempera-
ture controlled cargo clause for any claim in respect of
cargo caused by or arising from a change in temperature
due to accidentally (inadvertently) not setting correct
temperature for the cargo in question or leakage of re-
frigerant arising from improperly managed equipment
(failure or damage) in accordance with the Deterioration
of Stock in Cold Storage Clause 3, considered an integral
part of these Terms and Conditions;

Loss or damage caused by or arising from sanitary and
preventive measures and disinfectants taken by the car-
rier;

Loss or damage to consignments arising from the action
of insects, moth, vermin and other;

Loss of commercial value of goods unless the carriage
time limit exceeds due to vehicle’s fault or defect;
Unexplained shortages not consequential to any physical
loss or theft of goods. Subject to this terms and condi-
tions, the weight scale documents are considered no evi-
dence for any physical loss of goods or stolen consign-
ment.

Loss to goods accepted for carriage under special cir-
cumstances and taken over by the carries with inade-
quate, irregular and inaccurate special labels (or marks)
on the packages or the sender fails to take prescribed
measures and precautions;

Loss or damage caused by difference in measure, save
there is an official document ascertaining the equal goods
loading and unloading procedure.

EXCLUSIONS OF RISKS
Article 6

The insurer is not obliged to indemnify a loss even if the in-
sured is responsible for that in front of the legal authorities,
and which occurred as a consequence of one of the following
reasons:

1.

Loss or damage caused by or arising directly or indirectly
from malicious intention or hard negligence of the in-
sured/carrier or persons acting on their behalf.

Loss or damage to consignment arising from failing an
agreed time limit of delivery if the time limit is shorter than

6
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10.

1.

12.
13.

14.

WTeTM Ha npaTkata HacTaHaTW nopagu Toa LWTO
OCUrYPEHWKOT  (MPEBO3HMKOT)  CKMyymrn [JOroBop 3a
npeBo3, HO He ja Mpesen npaTkata Ha MPeBo3 unu ce
jaBun kaj HapayaTenoT Ha MPeBO30T CO 3afO0LHyBare U
CO T0A MM NPeKpLNn 0gpeaduTe Ha JOroBOPOT 3a NPEBO3;
OTLUTETU LUTO OCUTYPEHUKOT (MPEBO3HUKOT) M MCnnaTun
Be3 cornacHOCT Ha OCUrypyBaYOT, BKIYYUTENHO U LUTETH
4Mj POK Ha Mnakare 3aKOHCKM € 3acTapeH;

WTETW Ha npaTkn WTO Ce BO COMCTBEHOCT Ha
OCUIYPEHMKOT  (MPEBO3HMKOT), Ha  COMPYXHWUKOT Ha
OCUIYPEHMKOT/ MPEeBO3HWKOT, Aeuata wnn Apyru nuua
WTO CO Hero xuBeaT BO 33€QHMYKO  CEMEjHO
AOMaKNHCTBO, Kako 1 TPrOBCKO [PYLITBO WAM MPaBHO
nUue perucTpupaHo Kako TProBel —noeduHel, BO
COMCTBEHOCT Ha OCUIYPEHUKOT/MPEBO3HUKOT /UMK Ha Tve
nua;

LUTETU HacTaHaTh Nopagu Mcriopaka Ha HeoBnacTeHo/n
nvue/a, OOHOCHO nMue/a WTO Chnoped TOBApHWOT NMCT
Wnu cnopen Apyra NpeBo3Ha ucnpasa / JOKYMEHT He ce
OBMacTeH NpuMay Ha npatkata;

TEeTU WTO Ce OfAHecyBaaT Ha ryberwe Ha BO3apuHaTa
WM WTETU LWTO Ha Koj BMro HaumH ce noBp3aHu Co
NapyU4HN KasHu, FobM 1 CIINYHO;

WTETW WTO Ha KOj 6MNO HauMH Cce MOBP3aHM CO
CnpoBeayBare Ha nocrarka Bo Bpcka co TP KapHer;
WTETU HacTaHaTW AMPEKTHO WAM WHAMPEKTHO mnopagm
BOEHW pU3ALWM WMWK BOEHM OMepauuu U CnyyyBara
CMMYHKM Ha BOjHa, Bes pa3nuka ganu BojHata e objaseHa
WK He;

WTeTW HacTaHatTh nopagn caboTtaxu, LUTPajKoBy,
pesonyuuu, nobyHW, BOCTaHMja, MOMMTUYKM HEMUPM,
rparaHcku  Hemupu, npekplwysawa Ha  6rokagm,
KOH(bMCKaLmja, 3anneHa, 3acTOW, aKTU Ha HamnexHu
OpraHu v CINYHM CRyYyBarsa;

WTETW HacTaHaTM AMPEKTHO WAW WHAMPEKTHO nopaau
HyKreapHa eKkcnnosuja M 3payere Ha pPagnoakTMBHW
NpOW3BOAN UNV PadMOAKTUBEH OTnag;

€KOMOLLKW LTeTH;

LUTETW HacTaHaTh Of APYrv MPUYMHI, KOW HE MOXe Ja ce
knacucuumMpaaT Kako LUTETM HacTaHaTM MO BMHA Ha
MPEeBO3HMKOT, OJHOCHO Kako LUTETW Of OAFOBOPHOCT Ha
NPEeBO3HMKOT (BWWA CWNMa — enemMeHTapHa Henoroga,
3emjoTpec, HeBpeme, Monnasa, rPOM, IyHa, CHeXHa
naBWHa, OOpOHYBakbe, Nu3rate Ha 3emjuwTe U cn.) u
WTeTW ondaTeHn CO OCUrypyBawe MO Hekoja fapyra
nonuca (AO u cn.);

LTeTa, OWTeTyBake, OATOBOPHOCT MM TPOLLOLM WTO Ce
LVPEKTHO UM MHAWMPEKTHO Mpeau3BuMKaHu Of WAW LITO
HacTaHane og ynotpeba unu pabota co MHGOpMATUUKO-
TEXHOOLLKM Ypeq Kako CPeACTBO 3a HaHECYBatbe LUTeTa
(Bo cnyyaj kora 0BOj WUCKNMY4OK Ce jaByBa Kako AOAATOK
KOH MOMMUCK LUTO NOKPWUBAAT pU3NLM Ha BOjHA, rparaHcka
BOjHA, peBOMyUMja, BOCTaHWe, OYHT uUmM  rparaHcku
Gespeauja WTO Npomaneryeaat of Toa WM of koj 6uno
HENpUjaTenckM YWH Of UMM NPOTUB BOMHCTBEHA MOK MIW

10.

1.

12.
13.

14.

the actual duration of carriage for that particular con-
signment.

Loss or damage to consignment caused by the in-
sured/carrier who fails to take over goods although they
enter into contract for carriage with the sender or has
checked at the sender with delay and by acting in this
way the carrier breaches the provisions set out by the
contract of carriage.

Compensations paid by the insured/carrier without prior
consent of the insurer including the compensations paya-
ble for which the settlement has become legally obsolete.
Loss or damage to loads owned by the insured/carrier or
by the spouse of the insured/carrier, by their children or
other persons living in the same household, or by any
company or legal entity registered as an individual trader
and hold by the insured/carrier and/or by any of the per-
sons mentioned above.

Loss or damage caused by or arising from delivery of
goods to unauthorised person or persons who are not
stated within the bill of lading or other transport docu-
ments as authorised consignees or receivers of goods.
Loss or damage caused by suspension or revocation of
carriage license or any other penalty, fine or other pun-
ishment related claims in whatever way.

Loss or damage which in any respect are connected to
carrying out the legal proceeding related to TIR Carnets.
Loss or damage arising from any consequence whether
direct or indirect of war, act of foreign enemy, hostilities or
warlike operations (whether war is declared or not).

Loss or damage arising out of sabotages, strike, civil war,
mutiny, rebellion, revolution, insurrection, military or
usurped power, civil commotion, riots, confiscation, requi-
sition or destruction of, or damage to property by order of
government, public or local authority.

Consequential loss or damage directly or indirectly
caused by or contributed to by or arising from ionising ra-
diations or contamination by radioactivity from any nucle-
ar fuel or from any nuclear waste from the combustion of
nuclear fuel.

Environmental losses or damages.

Loss or damage whatsoever resulting or arising from any
other occurrences which may not be classified as losses
or damages caused by the wilful act of the carrier or for
which the carrier may not be liable (act of God, natural
catastrophe, earthquake, storm, flood, lightning, thunder
stroke, snow avalanche, subsidence, landslide), or losses
of or damages to property covered by other insurance
policy (MTPL or other).

Loss, damage, liability, cost or expense directly or indi-
rectly caused by, resulting from or in connection with any
usage or operation of IT equipment as a means to cause
loss or damage.

(In the event that this exclusion of risk is additionally in-
cluded in any insurance policies which cover the risks
against war, civil commotion, revolution, insurrection, re-
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15.

Tepopusam unu koe Ouno nuue WTO [AejcTByBa CO
MONNTUYKA MOTUB, TOYKa 14 cTaB 1 Hema Aa rv uckmyuysa
LUTETUTE LUTO MHaKy 61 Bune NoKpueHw, a ko HacTaHane
o ynotpebata Ha MH(OPMATNIKO-TEXHOMNOLLKMA Ypeau BO
CUCTEMOT 3a NaHCUpare WMnM HaBedyBawe Wi
MeXaHW3MOT 3a nykare Ha koe B1uno opyxje unu pakera.
Mog nOMMOT MHCGOPMATUUKO-TEXHOMOLIKM yped ce
nogpasbupa Cekoj KOMMjyTepCKM CUCTeM, XaphBep,
codTeep, nporpama, kog, MoAaTouM, NpoLec, BUPYC,
6asa Ha MH(OPMAaLMK, MAKPOUMN, UHTETPUPaHK Kona uim
Cf. ypeay BO UnW NOBP3aHK CO KOMMjyTepcka onpema 1nm
Hekomnjytepcka onpema 6e3 pasnuka gamu ce BO
COMCTBEHOCT Ha OCUTYPEHWKOT.);

CUTe LUTETW O ynag Ha MUrPaHTW WWAM Npu HesHaeH
TpaHcnopT Ha MUrpaHTH BO
BO3WUNOTO/BNEKAY/(NOMNy)NpUKONKa CE  UCKITYYeHn  Of
OCUrypyBakbe, OCBEH [OKOMKY MOWHaKy He ce AO0roBOpw
BO nmonucara.

F'YBEHE HA MPABATA
Ynen7

OcurypeHukoT r1 rybu npasaTa 04 OCUrypyBare ako:

1.

CO BO3WISIOTO 32 BpeMe Ha TPaHCMopTOT ynpasyea nuue
Oe3 coofBeTHa Bo3ayka 403BONa, OLHOCHO 6e3 Bo3ayka
[03BONa 3a COOABETHNOT TUN Ha Bo3uno. Ce cmeTa feka
nuueTo “ma coodBeTHa BO3ayka [O3BONAa M ako Co
BO3WUMOTO YynpaByBa BO BPEME Kora BO3aykata He e
NPOAOIKEHA NO UCTEKOT HA POKOT Ha HejanHaTa BaXKHOCT;
LiTeTaTa HacTaHe BO BpeMe kora CO BO3WUIOTO yrnpaBysa
nuue nop [ejCTBO Ha ankoxon, [poru Wnu  Apyru
HapkoTUYHKM cpeacTea. Cnopen oBue Ycrnosw, ce cmeTa
[eka nuueto 6uno nog [EjCTBO Ha ankoxon ako Co
aHanusa Ha KpBTa WUnn €O Apyra MeToda 3a Mepete Ha
KOHLIEHTpaLujaTa Ha ankoxon ce yTBPpAW MPUCYCTBO Ha
arkoxon BO KpBTa MOroNeMo Of 3aKOHCKA [J03BOIIEHOTO
WNK aKko Mo HacTaHyBake Ha WTeTaTa oabue ga n3spLum
Mepetbe Ha ankoxonuaupaHocta. Cnopen oBue Ycrnosw,
Ce CMeTa [eka NuueTo e nog AejCTBO Ha HapKoTULM ako
CO CTPYYeH Mpernes ce yTepaar 3HauW Ha HapyLeHoCT
nopagn ynotpeba Ha [fpora WmM ApYrM HapKOTUYHM
CpefcTBa UMM ako Mo HacTaHyBarbe Ha WreTata oabve
BP3 Hero Ja ce M3BpLUM nperneq 3a MCNUTyBamwe 0f
HapKO3aBMCHOCT;

ako O0CTBapyBaHeTO Ha pPU3NKOT, OCUIypeH CO OBUE
YcnoBu, HacTaHan 3aToa LWTO BO3WNOTO He 6uno
3aKNy4YeHO MMM HaCTaHyBareTO Ha PU3MKOT kpaxba e
ONECHET Ha HEKOj Apyr HauvH (BKIyYWTENHO M
napk/pare Ha HecoofBETHO / HEeJOBOIHO UYBAHO MM
HECOOABETHO / HEJOBOINHO OCBETSIEHO MECTO 3a Bpeme
Ha MpeKMH Ha naTyBareTo 3apagy OLMOP Ha BO3a4voT
UMW CAMYHO);

ako Mpu CKryyyBake Ha OCUrypyBareTo He e npujaseH
3rofieMeH pU3nK UM ako He e NpujaBeH 3rofieMeH PU3MK
BO TEKOT Ha Tpaere Ha OCUrypyBaweTo M 3a T0a He e
nnateHa AonrnaTtHa npemuja, OCWUrypPEHWOT W3HOC ce

15.

bellion, hostilities or acts of foreign enemies, assuming
the proportions of or amounting to an uprising, military or
usurped power, or act of terrorism or the use of power or
violence of any person committed in political purpose,
item 14 paragraph 1 hereto shall not exclude losses or
damages that should have otherwise been covered, and
have been caused by or resulted from the usage of IT
equipment for any weapon or missile launching and/or
navigating systems and/or shooting mechanisms.

The term IT equipment refers to any computer system,
hardware, software, computer programme, codes, data,
processes, viruses, databases, microchip, integrated cir-
cuits or any other devices mounted in or connected to the
computer equipment or noncomputer equipment, whether
or not it is owned by the insured).

All loss or damage caused by, resulting from or in con-
nection with any intrusion of immigrants and/or illegal
immigrant’s intrusion into the vehicle/truck/(semi)trailer
shall be excluded from insurance, unless otherwise
agreed in the policy.

LOSS OF ELIGIBILITY
Article 7

The insured shall lose their entitlement to this insurance cov-
erage under the following circumstances:

1.

The conveying vehicle is driven by a person who pos-
sesses none or no adequate driving licence in respect to
that particular type of vehicle. The person shall be said to
possess the required driving license with regard to the
particular type of vehicle even if the person drives the ve-
hicle during the carriage without the driving license being
renewed after its expiry.

The loss or damage occurs because the conveying vehi-
cle is driven by a person impaired by drugs or alcohol or
any other narcotics. Subject to these terms and condi-
tions under this Policy the person is said to be impaired
by alcohol if the alcohol concentration as proven by the
blood analysis method or by any other applied method
exceeds the legally allowed limit or who after the loss oc-
currence refuses an appropriate test. Subject to these
terms and conditions under this Policy the person is said
to be impaired by narcotics if the appropriate test exami-
nation proves the driver’'s impaired condition as a result of
drug or other narcotics use or who after the loss occur-
rence refuses the appropriate test.

The insured risk under this Policy includes losses or
damages arising from theft of goods whilst the vehicle is
left unlocked or the risk of theft is facilitated by some oth-
er means (including but not limited to leaving the vehicle
at unsafe or unsecured parking places or places with in-
sufficient illumination during the rest periods).

No extended exposure to risk is reported when the insur-
ance policy is written or no extended exposure to risk is
reported during the period of insurance and therefore no
additional premium has been paid, so the sum insured
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HamanyBa BO Cpa3mep nomery nnateHata npemuja u
npemwjata wto 6u Tpebano ga ce nnati 3a 3rofieMeHNoT
PU3MK, HO CaMO ako € MOXHO CKNydyyBawe Ha
OCUTypyBake€ M 33  3rONEMEHMOT  pusuk.  Bps
3roneMyBare Ha PU3MKOT BO CMUCNa Ha oapeabute of
OBaa TOYKA BMnMjaaT M [OMOMHUTENIHOTO BrpagyBake
onpema BO BO3WMOTO, NMpeHaMeHaTa Ha BO3WUnoTo, BUAOT
Ha TeXuHaTa LWTO pPEeJOBHO WNM MOBPEMEHO Ce
npeBe3yBa, kako v BUAOT 1 0BNMKOT Ha kapocepwujaTa;

5. aKo 0o WTeTeH HacTaH Aojae nopagu NpeonToBapeHOCT
Ha BO3WNOTO, BO COFMACHOCT CO MpoMMLaHaTa
MakcMmManHa Maca Ha HOCWBOCT Ha BO3MIOTO BO
coobpakajHaTa go3Bona.

WOEHTUOUKALIMJA HA NPEBO3HOTO CPECTBO
UneH 8

OcurypyBar€eT0 BO COrNacHoCT o 0BME YCNOBM Ce 0aHeCyBa
Ha BIEYHM MOTOPHM BO3WMNA, KOMOWHMPaHM COMOBO3WNA,
MPUKNYYHU BO3WMa (MPUKOMKM 1M MONYNPUKONKN — Liepagu,
LMCTepHu, nnatdopma, Kunepw, cneynjanyy Bosuna , Bosuna
3a NPeBO3 Ha CTOKM kaae LTOo e notpebeH nocebeH pexum Ha
TemnepaTtypa Kako LUTO Ce NagufHNLM /PPUroKoHTEHEpPU 1
Ccn) , BO COMCTBEHOCT Ha MPEBO3HWKOT, KOU Ce MpWjaBeHu Ha
OCMIypyBa4oT M 33 KoM Ce HaBeLeHM nogatouy Bo obpaseyoT
,CMNCOK Ha ocurypeHu Bo3una®“, koj € Mpuror KoH nonucara 3a
ocurypyBake M € COCTaBeH [fen Ha [OroBopoT 3a
OCUrypyBatse.

OcurypeHukoT 3apagu ugeHTUMKaLMja € [OMmKeH Ha
OCUIypyBaYoT Aa My Npunoxm ¢oTokonuja of coobpakajHaTta
[03BOMNA Ha BO3WmaTa Ha Kou Ce OfHEeCyBa OCUIypyBaHeTo
CKNy4YeHo cropes oBue YCrosu.

Bo cnyyaj Ha 3sronemyeate Ha OpojoT Ha Bosuna Ha
OCUIYPEHMKOT, Npeky HabaBka Ha HOBW BO3WNa, 3HAjMyBak-e
BO3WMa 3a M3BpLUYBate Ha AEjHOCTA (EJHOKPATHO UMK Ha
OfPeAeH Mepuof), Kako W BO3una LUTO MpU CKNydyBake Ha
ocurypyBaweTo He Owune HaegeHn Bo ,CmMCOKOT Ha
ocurypeHu Bosuna“ og ctaB 1 Ha OBOj YNeH, MOKPUTWETO 3a
HWB MOXe [a Ce Jafe Of MOMEHTOT Kora Tue Bo3una ke buaar
MpWjaBEHN BO OCUIypyBatbe Kaj OCUrypyBayoT, Kora 3a HUB Ke
Ouge npegageHa coTokonmja op coobpakajHata [fo3Bona
nvnn [oroBop 3a M3HajMyBatbe, Kora ke Buaat BKMyYeHu BO
npecmeTkaTa Ha npemujata BO COrNacHOCT co oapeabute Ha
oBue Ycrnou umnu Tapudata Ha npemMnn 3a OBOj BWA
oCUrypyBakse.

Bo crnyyam kora OCMrypeHuKoT mocefyBa camo Briekau/un u
Bapa ocurypuTenHo NOKpUTHE 3a U3BPLUYBAHE Ha [ejHOCTa €O
KopucTere (MpukavyBatbe) Ty /[ M3HAJMEHW MPUKOIKM
(BKITy4MTENTHO U MPUKOIKW CO CTPaHCKa perucrapcka O3Haka),
MOKPUTMETO 3a HUB MOXE Aa Ce Aaje O MOMEHTOT Kora
OCUTYPEHUKOT TWe MPUKONKM MUCMEHO ke M NpujaBn Kaj
OCUrypyBa4oT, Mped 3anoyHyBateTO Ha CEKOj MOEAMHeYeH
TPaHCMOPT, CO MOMonHyBawe Ha obpasey ,lpujaBa 3a
OCUTypyBake  OArOBOPHOCT ~ Ha  MPEBO3HWKOT €O
Tyru/n3HajMeHu (Mony)npuKONKK® Ha MMEjN 4O OCUTypyBayoT W
coTokonuja of coobpakajHata fossona. OcurypyBareTo e

shall be diminished in relation to the value of the paid
premium to the premium which should have been paid in
regard to extended risk coverage, but only if this cover-
age may be provided by insurance. Subject to these pro-
visions, the extended risk coverage is affected by the cir-
cumstances as including additional equipment, use for
other purposes, type of weight of the load being regularly
or occasionally transported, and the type and shape of
the body of the vehicle.

5. The loss or damage may occur as a result of the overload
of the vehicle if the load exceeds the legal maximum car-
rying capacity of the vehicle as stated in the vehicle regis-
tration certificate.

IDENTIFICATION OF THE MEANS OF TRANSPORT
Article 8

Subject to these terms and conditions, the insurance covers
the carriage of goods by haulage trucks, single vehicles or
combination of vehicles, trailers (trailer or semi-trailers with
tarpaulin covers, cisterns, platforms, kipper trucks, special
vehicles, carriage of goods by temperature controlled vehicles
as refrigerated trucks or frigo containers and other) owned by
the carrier which are reported to the insurer and listed in the
schedule of insured vehicles “List of insured vehicles” which is
enclosed to this policy and make integral part of the insurance
contract.
Subject to the above provision on identification, the insured is
liable in relation to the terms under this insurance to submit to
the insurer copies of the vehicles’ registration certificates as
evidence.
For the purpose that the insured purchases new vehicles and
therefore the number of conveyors increases or the insured
rents the conveyors to perform the transport (on a one-time
basis or periodically) and vehicles have not been listed in the
schedule of insured vehicles - “List of insured vehicles” as
mentioned in the above paragraph 1 of the article hereto when
the insurance was written, these vehicles may be included in
the cover after they are reported to the insurer and the copies
of the vehicles registration certificates and/or rental vehicles’
contracts submitted to the insurer and where their values are
included in the premium calculation with respect to the provi-
sions under this Policy and/or under premium Tariff for this
class of business.
Where the insured owns only one or more tractor units and
requires insurance cover for carriage of goods by renting trail-
ers from third parties including even trailers from foreign sup-
pliers, the insurance commences at the moment the insured
reports the list of rented trailers to the insurer prior to each
transport and the insured fills in the respective forms — request
form or “Application form for carriers liability insurance for
carriage of goods by rented trailers” and e-mail it to the insurer
together with a copy of the vehicle registration certificate. The
insurance cover becomes valid upon written confirmation of
the insurer.
The Application form must be properly and fully completed
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BanuaHo, No NnMCMeHa nNoTepAda o4 CTpaHa Ha OCUrypyBa4or.
Mpwn nononHyBatbe Ha npujaeaTta, Taa Tpeba ga buae ypeaHo
1 LIENTOCHO MOMONHETa M NOTMMLLIAHA Off OCUIYPEHUKOT CO CiTe
MOAATOLM LUTO M COAPXM, NocebHO MecTo, AaTyM U Bpeme Ha
npukayvyBare Ha MPUKNYYHOTO BO3WMO, peructapckn 6poj,
HOCMBOCT Ha BO3MMOTO croped coobpakajHata go3sona u
Apyro.

HenpujaBeHMOT WNM HEHaBPEMEHO NpUjaBEHUOT TpaHCMopT
LUTO Ce U3BPLUYBA CO TyfM/M3HAJMEHU NPUKOMKM He e ond)aTeH
CO OCUrypyBak€eTO, OfHOCHO Ce CMeTa 3a HeocurypeH
TPaHCMOPT, a OCMrypyBa4yoT Hema obBpcka 3a HafOMeCT Ha
wreTa.

NPOMEHA HA PU3UKOT
YneH 9

Ako poroBapayoT Ha  OCWrypyBaweTo WM  HEroBuoT
MOMHOMOLLHMK MPW CKNydyBate Ha OCUrypyBareTO He u
npujaBaT CUTE OKOMHOCTM LUTO W 3Haene unu mopane aa
3HaaT, a koW Ce 0fj 3Hayete 3a OLeHa Ha PU3NKOT, UMK aKo
HETOYHO WM HELENOCHO MM npujaBune, OCUrypyBavoT uma
npaBo pga Gapa op [OrOBapayoT Ha  OCUrypyBameTo
LOMOMHUTENHO Aa ja NnaTu pasnukata noMmery npemumjata LITo
€ aieKBaTHa Ha CTBApHMOT PU3NK 1 NPETXOAHO NpecMeTaHaTa
npemuja.
Oppenbata og ctaB 1 Ha OBOj YneH He ce MpUMeHyBa Ha
OKOMHOCTW LUTO C& OMLUTOMO3HATW UMK 3a KOW OCUrypyBavoT
3Haen WM onpasgaHO MOXeNo Aa Ce MpeTnocTaBu Aeka
3Haern.
OcurypyBayoT ro rybu npaBoTo of CTaB 1 Ha 0BOj UreH ako He
nobapa nnakare Ha [ONOMHUTENHA Npemuja of 4OroBapaqoT
Ha OCWrypyBameTo BO POK Of TPW MeCeun of WCTEKOT Ha
TpPaeHweTo Ha OCUrypyBameTo, a aKo HacTanun ocurypeH
Cnyyaj, HajoouHa 4O NOTMOMHa wcnrarta Ha HajoMecToT of
OCUrypyBakbETO.
Ako poroBapayqoT Ha  OCUrypyBaweTo WM HEroBmoT
MOSHOMOLLHWMK HaMepHO Wnu Of KPajHO HeBHUMaHue npu
CKIyYyBakbe Ha OCUTYpyBakeTO He My M npujasat Ha
OCUIypyBa40T CUTE OKONTHOCTY LUTO W 3Haene unu mMoparne Aa
M 3HaaT, a Kou 3HavajHo OW Bnwjaene Bp3 AOHECYyBabe
OfJlyKa 3a CKNyyyBare Ha OCUTypyBareTO WNK YCMOBUTE Ha
OCUrypyBakbe, UM ako HETOYHO W NpujaBune, ocurypysador
nMa npaBo Aa Oapa MOHWLWTYBawe Ha Taka CKNY4EHOTO
ocurypysawe, ako He nobapan og  [oroBapavor
LOMONMHWTENHO fJa ja nnatu pasnukata BO npemujata BO
cornacHoct co ctas 1 of 0BOj YrneH. AKO OCUrypyBayoT Mo
Taka CKNy4yeHo OCUrypyBakme W3BPLUMI  HafOMeCT Ha
HECOBECHWOT OCUTYPEHWK, MMa npaBo Aa bapa oCuUrypeHukoT
[a ro BpaTv NpUMEHNOT HAAOMECT 3a LUTeTa.

OBBPCKW HA IOTOBAPAYOT HA
OCUI'YPYBAHETO / OCUTYPEHUKOT
Unen 10
[loroBapayqoT Ha oCUrypyBar-ETO / OCUTYPEHUKOT € JOMKEH:
1. Npu CKnyyyBake Ha OCUrypyBaweTO Aa rv npujasmn cute
OKOMHOCTW LITO W 3Hae MnM Mopa Aa M 3Hae, a ce

with all necessary information and signed by the insured in-
cluding but not limited to the location, date and time the trailer
has been attached to a towing vehicle, registration number of
the vehicle transporting the goods, load-bearing capacity of
the vehicle as stated in the registration certificate.

Any failure to report the transport of goods or even the late
reporting thereon in respect with the carriage performed by
rented trailers, shall exclude any liability for insurance so the
carriage will be considered uninsured and insurer will pay no
indemnity for claim.

ALTERNATION IN RISK
Article 9

Any failure by the policyholder or their representative to dis-
close all circumstances they know or should have known un-
der which the insurance shall be entered into as important to
assess the risk or if there is any misstatement, misrepresenta-
tion or omission of a material fact from the information sup-
plied by the insured, the insurer may demand an additional
payment from the policyholder in respect to the difference
between the premium calculated on the bases of the actual
risk exposure and the premium calculated on the former cir-
cumstances.
The provision set out by the foregoing paragraph 1 under this
article shall not apply to the circumstances which are of com-
mon knowledge or the insurer knows about or should have
been reasonably expected to know.
The insurers will not avail themselves of the right granted to
them under paragraph 1 of this article if the demand for pay-
ment of additional premium is not submitted to the policyholder
within three months after the expiry of the period of insurance
and in case the claim arise not later than the final payment of
the complete indemnity for that claim.
For the purpose that the policyholder or their representative
deliberately or out of utmost negligence fail to provide full in-
formation to the insurer about all circumstances which they
know or should have known for the insurance to be entered
into and that will considerably affect the decision making on
the insurance cover or the terms and conditions thereof or
they provide fraudulent information thereon, it gives right to
insurer to cancel the current insurance policy should the insur-
er fail to demand additional payment from the policyholder for
the difference in premium as mentioned in the above para-
graph 1 hereto of the article hereto. In case the insurer pays
indemnity under this insurance policy for claim reported by this
negligent insured in respect to this payment the insurer may
ask for refund.

OBLIGATIONS OF THE POLICYHOLDER/INSURED
Article 10
The policyholder/insured is responsible for the following:
1. Report all circumstances they know or should have
known for the purpose of signing insurance contract as
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3HaYajHM 3a OLieHa Ha PU3MKOT, U Aa NPUIOXM CMUCOK Ha
BO3WMa/Bnekays UM MOMyMpUKONKM M coobpakajHu
[03BOMNM, CO CeaHUTe nogaToum: peructapcku 6poj, Tun
Ha BO3uI0, Opoj Ha MoTOp 1 6poj Ha Wwacwja;

2. [OKOIKy HacTaHe Hekoja MpoMeHa Ha BO3WNOTO/BEeKavoT
33 KOM € BP3aHO OCUrYPUTENHOTO MOKPUTME WNKM Ha
NpUKNy4HUTe BO3WNa, Bes orneg Janu pUsMKOT e
MpPOMEHEeT MO Heroa Borja unu 6e3 HeroBO BMvjaHMe,
OCUIYPEHMKOT € OIKEH BefHaLL, a HajaoLHa Bo pok o4 3
A€Ha, Aa ro W3BEeCTM OCUrypyBa4yoT 3a HacTaHatuTe

NpOMEHM;
3. [OKOIKy OCWUrypeHuKoT paboT CO M3HajMEHW, OAHOCHO
Tyt (nony)npukonku,  uma  obBpcka  Ccekoja

(mony)npuKonKka WTo Ke ja Npukayu Ha BekayoT, Mpea aa
C€ M3BpLUM TPAHCMOPTOT, NMCMEHO Ha nocebeH obpasel
[a ja npujaBu Ha OCUrypyBayoT MO UMEjN 1 Aa NPUIIOXKM
[OKyMEHT, OBHOCHO [OroBOp 3a JenoBHa copaboTka co
TpeTo Nnue;

4.  [OKOMKYy OCUTYPEHWKOT HE Ce MpUApKyBa Ha HaBegeHaTta
obBpcka o MPETXOAHNOT CTaB Ha OBOj UMeH,
OCUrypyBayqoT Hema obBpCka 3a HafOMeCT BO Cry4aj Ha
wTeTa;

5. npu cknyyyBate Ha OCUTypyBateTo Aa ja nnatu
npemwujaTa 3a OCUrypyBate.

OBBPCKW HA OCUT'YPEHUKOT

OBBPCKW HA OCUI'YPEHUKOT NMPEA
HACTAHYBAHE HA OCUI'YPEH CITYYAJ
YneH 11

OcurypeHukoT € [OMmKeH Aa ce rpuku 3a npatkata oa

MOMEHTOT Ha npe3emMare Ha NpPeBo3 [0 MOMEHTOT Ha

HEj3MHOTO NpefaBare CO BHUMaHWeE Ha Jobap JoMakuH u/unu

po0ap CToNaHCTBEHMK.

Bo Taa Hacoka Toj e jomkeH fa 0be3beau:

1. BO3WMOTO Ja M WCMOMHYBA YCMOBWTE YTBPAEHU CO
nponucu 3a 6e3begHocT Ha Bosuna UM nocebHuTe
TEXHUYKO-ekcnnoaTaunckm  ycnosu nponuwaHu 3a
offenHuTe BUAOBM NMPEBO3;

2. BO BO3ANOTO Ja WMa W3BOL OF MNULEHUA, A03BOMa 3a
BpLUEHe MPeBO3 BO MaTHUOT coobpakaj, cepTudnkaT 3a
YYECTBO Ha BO3a4O0T BO MEYHApOAHMOT naTeH coobpakaj
1 ypeaHo NononHeT naTteH Hanor,

3. cekoj BO3ay Aa nocegyBa BanupHa BO3adka [03Bona
COOfBETHA 3a TUMOT Ha BO3UNOTO LITO FO YMpaByBa,
BaXkeyka BO CUTE 3eMji HN3 KOM NOMWUHYBA;

4. B03a40T/BO3aunTe Ja ce ocrnocobeHn M OBMAcTeHW 3a
Mpeeo3 Ha COOABETHW MpaTkM BO COIMACHOCT CO
3aKOHCKMTE nponucu;

5. BO3a4YOT e [AOMKEH Aa ro MouuTyBa YNaTcTBOTO 3a
TPaHCMOPT Ha npaTkata [ajeHu of [OroBapayvoT Ha
NPEeBO30T BO COIMacHOCT CO AOrOBOPOT 3a Kynonpoaaxba
W LApVMHCKMTE MPOMWUCK BO 3eMmjaTa Ha MpUEM, Kako W
TWP-KoHBeHuujaTa;

6. [na obesbenn LOKyMeHT/cepTuchnKaT 3a KBanMTeTOT Ha

this information may be relevant to assess the risk and
submit a list of vehicles/tractor unit/s and semitrailers with
registration certificates thereof respectively including but
not limited to the registration number, type of vehicle, en-
gine number and chassis number.

2. Notify the insurer on any alternation in the vehicle/tractor
unit which are covered under the insurance policy or any
change in the trailers regardless the risk being altered by
the wilful act of the policyholder/insured or otherwise,
immediately or not later than 3 days after the occurrence
of the changes.

3. Where the insured performs the carriage of goods by
renting trailers/semi-trailers from third parties, the insured
is obliged to report to the insurer any rented trailer/semi-
trailer attached to the tractor unit prior to each transport
and shall fill in the respective form - request
form/application form and e-mail it to the insurer together
with the copy of the relevant document that is the respec-
tive agreement signed with the third party.

4. If the insured fails to meet the obligation and responsibil-
ity stipulated in the item above of this article, the insurer
shall be excluded from any liability against indemnity for a
claim incurred.

5. Pay insurance premium for the provided insurance cover.

OBLIGATIONS OF THE INSURED

OBLIGATIONS OF THE INSURED BEFORE
OCCURRENCE OF INSURED EVENT
Article 11

The insured is responsible to take reasonable care for the

cargo from the moment of taking over of the goods until the

final delivery of the goods acting in good faith and/or as a

diligent and conscientious proprietor.

The insured shall ensure that

1. The vehicle is maintained in an efficient and roadworthy
condition and especially in good technical condition so as
to be suitable for the purpose.

2. The vehicle carry all required documents including a copy
of the transport service license for carriage of goods by
road, of a driver certificate of professional competence for
international carriage of goods by road and a travel order
form properly filled in.

3. The driver holds valid driving licence suitable for the type
of vehicle they operate in all transiting countries.

4. The driver/s is/are professionally competent and author-
ised to transport particular types of consignment in line
with the legal regulations.

5. The driver complies with the carriage of goods guidelines
provided by the sender of goods under the contract of
carriage and with the customs regulations applied in the
country designated for delivery of goods as well as with
the provisions of TIR Convention.

6. The document/quality certificate of consignment is ob-
tained, if any.
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npaTkata, JOKONKY UMa TaKoB;

7. BO3340T fa e 3af0MKUTENHO MPUCYTEH NpW yToBap Ha
cTOKaTa BO BO3MIOTO U [a BPLUM HaA30p Ha pacrnopesot
Ha TOBapoT, npoeepka Ha ambanaxara, NpoBepka Ha
KonuumHata, OpojoT Ha nakeTuTe, peneweTo W
MpULBPCTYBaHETO Ha CTOKMTE, a He ToBapa OWTeTeHa
CTOKa My CTOKa CO OLTeTeHa ambanaxa u, JOKONKy uMa
notpeba, ga crasu 3abenelwka Ha TOBapHMOT NNCT 3a
cocTojb6ata Ha npatkaTa npu npuem;

8. nO MpWemoT, OOHOCHO YTOBap Ha CTokata, Aa u3page
TOBapeH MNUCT, CO LUTO Ce NOTBPAYyBa feka cTokaTta e
NpUMeHa 3a NPeBo3;

9. parv 3ana3v POKOBUTE 3a M3BPLUYBaHE HA NPEBO3OT, KO
3anoyHyBaaT fga TeuyaT Of WCTEKOT Ha BpemeTo 3a
yTOBap, OAHOCHO Of MUCTEKOT Ha AOMOMHUTENHOTO BpeMe
33 yTOBAap Ha CTOKaTa, Kako M 3aBpLlyBawe Ha
LiapvHcKkaTa nocTanka, ako TakBa e NpeaBUaEeHa;

10. [a ro u3BpLM NPeBO30T Ha cToKaTa Mpeky MaplupyTata
LUTO € [JOrOBOPEHa, a ako He e AOroBOPeHa, Torall npeky
MapLLpyTa LUTO € HajroBONHA 32 NPEBO3 Ha TakBa CTOKa U
3a BpeMe LUTO € BOOGMYaEHO 3a NPEeBO3 Ha Takea CTOKa;

11. pa ja npegage cTokata BO MECTOTO Ha MCTOBap WM
MeCTOTO Ha MpWeM OAPEedeHO Of NMULETO OBMACTEHO 3a
pacnonarate €O CToKaTa;

12. npw pacToBap Ha cTokaTa, 3a40MKMTENHO U PENoBHO Aa
€ NPUCYTEH BO3a40T 3a ia MOXE Aa Ce U3BPLUM NpaBuUneH
KBanUTATMBEH W KBAHTUTATMBEH NPUEM Ha CTOKUTE;

13. ako npu npegaeawe Ha npatkute ce 3abenexart
OLUTETYBaH-a UNKM KyCoK, BeaHall Aa bapa ga ce Hanpasu
3aMUCHMK BO MPWUCYCTBO HAa MPWUMAYoT, BO3AYOT U
LINeauTepoT, @ Mo MOXHOCT U LapuHa, CO Koj ke ce
KOHCTaTMpaaT npuymMHaTa W BUCMHATA Ha LuTeTaTa.

OBBPCKW HA OCUT'YPEHUKOT MO HACTAHYBAHE HA
OCUI'YPEH CNYYAJ
UneH 12
OcurypeHuKoT e JOMKeH Aa i npe3eme cute noTpebHM Mepku
3a crpeyyBatbe M 32 HamanyBarbe Ha LTeTara.
OcurypeHuKoT e [OMmKeH fa ro W3BecTM OCUrypyBaqoT 3a
HacTaHyBarb€ Ha OCWIypeH Crnyyaj, Kako W 3a MOAHECEHO
Bapatbe 3a HagOMECT Ha LTeTa, BeAHALL UMK HajaoLHa BO POk
O TPV OeHa O [O3HABaHETO.
OcurypeHUKOT unu nnLe 0BnacTeHo Of HEro e JOMKEH Cekoja
BMANMBA LUTETA WTO BO COMMACHOCT CO OBME YCNOBM €
MOKpMeHa CO OCUrypyBate fa ja YTBPAM CO 3anUCHUK Ha
BOOOMYaeH HauMH 3aeAHO CO KOPUCHMKOT Ha MPeBO30T W/nnu
npUMaYoT.
3a noronemu LUTEeTN, OCUTYPEHUKOT € OOoJNKeH BedHall, a no
MOXHOCT Npeg, pacToBapoT, Aa ro W3BECTW OCUTYPYBaYoT W Aa
M NOYMTYBa HErOBWUTE MHCTPYKUMM W da Bapa WwreTata Aa ja
W3BWOM U NPOLIEHN XaBapUCKW KOMecap Ha OCUrypyBayoT Unm
OBracTeHa KOHTPOIHa KyKa LUTO Ke ja 0apeay ocurypyBavor.
OcurypeHuKoT e JOMMKEH Aa ro M3BECTU OCUrypyBaYoT W Toralw
kora GapateTo 3a HagOMECT Ha LWTeTa MPOTUB HEro €
nocTaBeHO Npeky CyA, kora e NPUTBOPEH, Kako M Torall Kora €

7. On loading the goods, the driver must be present so as to
effect correct quantity and quality receipt or delivery of
the goods, examination of the packaging, arrangement in
rows, fastening and discharge of the goods, numbering
and marking the packages, avoid loading damaged
goods or damaged packages and if the necessities
emerge seek to attach a note on the bill of lading for the
disadvantages on loading of goods.

8. The bill of lading be issued upon receipt or loading of
goods which shall confirm that the carriage of goods is ar-
ranged.

9. The carriage shall be performed within the arranged
terms in respect with the commencement of the transit
when the period of loading the goods expires or the addi-
tional time for loading expires and after the customs duty
procedure ceases, if applicable.

10. The carriage of goods shall be performed following the
agreed itinerary under the contract for carriage and if
there is no itinerary, the transport route which mostly sat-
isfies the goods shall be applied for the transportation pe-
riod in regards to this type of consignment.

11. The goods shall be delivered at the place designated for
unloading the goods or for receiving the goods by the
consignee.

12. On unloading of the goods, the driver must be regularly
present so as to effect correct quantity and quality receipt
of the goods.

13. If upon delivery any damage to goods or shortage thereof
is evidenced it should be recorded and minutes issued
thereupon in the presence of the consignee, the driver
and forwarder, and the customs officer, if applicable, stat-
ing therein the circumstances resulting in a claim and the
amount of the claim.

OBLIGATIONS OF THE INSURED AFTER OCCURRENCE
OF INSURED EVENT
Article 12
The insured is obliged to take reasonable steps to avoid or
mitigate circumstances that could result in a claim.
The inured is obliged to notify the insurer on the occurrence of
the event which gives rise to a claim and about the completed
and filed claim form immediately or within three (3) days hav-
ing had the knowledge of the occurrence of the loss or dam-
age.
The insured or the person acting on his/her behalf is obliged in
respect to their liability for any apparent loss of or damage to
goods covered under this insurance make a report on this loss
or damage in a usual way together with the sender/beneficiary
and/or consignee.
The insured is liable for any larger loss of or damage to goods
transported by the vehicle to notify the insurer immediately or
before the offload, if possible, and follow the instructions of the
insurer on hiring an average agent or any authorised control
agency designated by the insurer for survey and examination
of the damage.
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noeefieHa nocranka 3a 06e36enyBare AoKasu.

Ako e cnpoBefeH yBug, noBedeHa Tyxba wmM [LoHeceHa
OfNyka 3a KPWMBMYHA MOCTamnka, OCUIYPEHUKOT € AOIKEH 3a
TOa BeAHall ro M3BECTM OCUIYpyBayoT, Na M Toraw kora ro
npmjaamn HaCTaHyBaHkeTO Ha LUTETHUOT HaCTaH.

Kaj HacTaHyBatbe Ha ocurypeH cryyaj, kora ce pabotu 3a
coobpakajHa  Hesroga, kako M npoBanHa  kpaxba,
pa3bojHULITBO MAM APYro KpPUBMYHO [AEMN0, OCWUIYPEHWKOT €
pormkeH 0e3 oanoxyBake TakBMOT Crydvaj Aa ro mpujasu Ha
nonuumuckuTe opraHm u fga obe3bean [okas/3anucHUK 3a
NPUYNHNTE W HAYMHOT Ha HaCTaHyBake Ha COOABETHWMOT
HacTaH.

OcurypeHukoT He e oBnacTeH 6e3 NpeTxogHa CormacHoCT Ha
OCUIypyBa4oT fa ce u3jacHyBa no Gapare 3a HajoMecT Ha
wTeTa, a 0cobeHo He fa ro npuaHae 6apareTo NOTMOMHO MK
[ENyMHO, fa Ce CMOroamM Unu a M3BpLLM nnakake, OCBEH ako
cnopeq aktuykata coctojba He Moxe pga ce opbue
NpU3HaBak-ETO, CMOro4yBakbeTo UMW NnakakeTo, a co Toa Aa
He Ce HanpaBu ouurnegHa Henpaega. AKO OCUTYPEHMKOT BO
3abnyga cmertan [eka NocTON HeroBa OAroBOPHOCT MMM Aeka
hakTuTe Ce NPaBUMHO YTBPAEHW, a AOMOMHUTENHO Ce YTBPAM
[ieka He e Taka, T0a HemMa [ja ro onpaBaa, Na Taka Npu3HaTo
Gaparse, (MOTMOMHO UMMM AENyMHO) CMorogysawe  Wmw
W3BPLLEHO NMaKkakbe nara Ha ToBap Ha OCUIyPEHUKOT.

Ako owTeTeHNOT mopHece Tyxba 3a HaZOMeCT Ha LuTeTa
NPOTWB OCUIYPEHWUKOT, TOj € AOMKEeH My M A0CTaBW Ha
OCUrypyBaYoT CyAcKaTa nokaHa unn Tyxbara u cute Cnucy of
LUTETHMOT HacTaH W DapareTo 3a HafoOMeCT Ha LWTeTa, a
BOZEH-ETO Ha CMOPOT fa My 0 NPENYLUTH Ha OCUTYPYBaYoT.
AKO OCUTYPEHMKOT CE NPOTWBM HA MPEASIOroT Ha OCUTYpPyBaqoT
GapareTo 3a HaZOMECT Ha WTeTa Aa ce pewwu co cnoroaba,
ocurypyea4otr He € [OnmXeH [a o nnatyv BULIOKOT Ha
HagoOMeCTOT, KamaTuTe U TpoLlouuTe LITO HacTaHane nopaau
TOa.

AKO OLUTETEHMOT HEMocpeaHo ce obpaTi O OCUrypyBaYoT co
Oapatbe 33 HaJOMECT Ha LUTeTa, OCUTYPEHUKOT € AOIKEH Ha
OCUrypyBa4oT fa My M JOCTaBM CUTE A0Ka3u M NogaToum Co
KoM pacrionara, a KoM Ce HyXHW 3a YTBpOyBawe Ha
OLrOBOPHOCTA 3a HacTaHaTaTa LUTETa, Kako U 3a OLEHa Ha
OCHOBaHOCTa Ha 6aparbeTo, 06EMOT 1 BUCMHATA Ha LUTETaTa.
AKO OCUTYpEHWKOT He Cce MpuapXyBa KOH 0BBpCKWUTE Of OBO;
urieH, Ke M1 CHOCW mocrneamuymTe WTO Ke HacTaHaT nopaau Toa,
OCBEH aKo TME He HacTaHaT W ako Ce NpUAPXyBamn KOH
HaBegeHuTe 0bBpCKM.

OBBPCKW HA OCUI'YPYBAYOT NO BAPAHETO HA
OLUTETEHWUTE NUUA
UneH 13

Bo Bpcka co 6apakeTo 3a HAAOMECT Ha LUTETa NOAHECEHO Of

OLUTETEHOTO NMULE, OCUTypyBa4oT Uma obBpcka:

1. 3aedHO CO OCUIypeHWKOT fa npe3eme ofbpaHa of
HEOCHOBaHW MnM mpeTepaHi bGapawa 3a HadOMECT Ha
WwreTaTa (NpaBHa 3awwTuTa — uneH 14);

2. [a M ucnnath OcHoBaHuTe Oapata 3a HafOMECT Ha
LTeTa (HaAOMECT Ha LuTeTa — uneH 15);

The insured is liable to notify the insurer even when the claim-
ant claims compensation through court or where the insured is
temporarily arrested or actions have been taken for evidence
collection.

The insured is liable to notify the insurer immediately if the
inspection is completed or action brought against the insured
or decision on criminal procedure issued even where the in-
sured made notification on the occurrence of the even which
gave rise to a claim.

In case of traffic accident, theft, robbery and burglary or any
other criminal offence, the insured is bound to report immedi-
ately and without any delay such incidents to the police and
provide proof/minutes including the reasons and the circum-
stances of the respective incident.

The insured is not authorised without insurer’s prior consent to
give any opinion on the claimant’s claim for compensation
especially not make any admission of liability totally or partially
nor make any promise of or effect the payment unless the
circumstances prove the facts that such admission, agreement
or payment may not be avoided without making obvious harm.
If the insured mistakenly believed that he was liable for the
loss of or damage to goods or the facts were properly identi-
fied and determined, but unfortunately there was an opposite
outcome thereafter the admission of liability (whether total or
partial) or the agreement for payment or even the payment
itself shall be borne by the insured.

If the claimant lodges a file against the insured for compensa-
tion, they shall forward to the insurer every claim, writ and
summons and all documents in respect to the loss event and
leave the legal proceedings to the insurer.

If the insured objects the proposal of the insurer about resolv-
ing the claim by settlement agreement, the insurer shall be
relieved of the liability to pay any excess of loss, interest and
costs arising therefrom.

If the claimant directly addresses the insurer about compensa-
tion, the insured is obliged to forward to the insurer all availa-
ble proves and evidence and documents necessary to deter-
mine the liability for the damage which give rise to a claim and
the assessment on the claim justification and value thereof.

If the insured fails to comply with the provisions under this
article on the obligations thereof, the insured shall bear all
consequences therefrom unless the circumstances would
occur even though the insured met the stated obligations and
responsibilities.

OBLIGATIONS OF THE INSURED AGAINST CLAIMANTS’
CLAIM FOR COMPENSATION
Article 13

The insurer shall be liable under this insurance for the com-

pensation claimed by the claimant to ensure the following:

1. Together with the insured they should defend against
groundless or outrageous and excessive claims for reim-
bursements (legal protection — article 14).

2. Payment of indemnity for claims under this insurance the
ground of which is justified (claims settlement- article 15);
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3. Ja M HaJOMeCTM TPOLIOLMTE Ha CyAckaTa mfocTarka
(HagOMeCT Ha TPOLLOLM 3a Cyfcka nocTanka — uneH 16).

MPABHA 3ALLTUTA
UneH 14

OBBpckuTe Ha OCWUrypyBauyoT 3a Mpyxare npaBHA MOMOLL

ondakaar:

1. WCTMTyBatbe Ha OArOBOPHOCTA HA OCUTYPEHWMKOT 3a
HacTaHaTaTa LTeTa;

2. BOfete CYACKM CMOP BO WME Ha OCUIYPEHWKOT aKo
OLUTETEHWOT O OCTBApyBa MPaBOTO HAa HAJOMECT Ha
LuTeTa BO MapHKUYHa noctanka n

3. BO /IMe Ha OCUIYPEeHMKOT [JaBatbe Ha CUTE U3jaBu LLTO T
CMeTa 3a KOpMCHM 3a 3a[0BOJyBake UK 3a opbpaHa of
HEOCHOBAHW WNW npeTepaHu Oapara 3a HafOMECT Ha
wTeTara.

Co cornacHoCT Ha OCMrypyBayoT M ynaTcTBa 3a BOAEHE Ha

CMOPOT, CYACKMOT CNop MOXe fa My Ce [OBepu Ha

OCUTYPEHUKOT, HO TOj BO TAKOB CIly4aj € AOMKEH Aa CE APXM

[0 ynaTtcTBaTa M HamnoauTe Ha OCUrypyBadoT MpW HEj3MHOTO

BOLEHE.

OcyrypyBaqoT MOXe Aa o npeseme BOLEHETO Ha CYACKMOT

crnop WnM [fa ce BKMy4YM BO CMOPOT HA MECTOTO Ha

OCUIYPEHUKOT UMK Aa y4eCTBYBa BO CBOJCTBO HAa BMELLYBaY.

OcurypyBayoT e 0BnacTeH Aa ro oadue BOAEHETO Ha CNOPOT

WNW fa ro NPenyLIT Ha OCUrYPEHUKOT aKko OLeHU Aeka Hema

MeCTO 3a Mpyxawe npaBHa 3awTuTa, WMajkn M npensua

BMCMHATa Ha GapateTo 3a HaJOMECT Ha LUTeTa W BUCUHATA Ha

cymaTa Ha OcUrypyBatbe.

AKO OocurypyBa4oT Ha MMe HaZOMECT Ha LUTeTa ja mcnnatw

cymaTa Ha OCUrypyBate Mpef 3anouyHyBate Ha CroporT,

npecTaHyBa M HeroBaTa 0BBpCKa 3a NpaBHa 3aLUTUTa.

HAOOMECT HA LUTETA
UneH 15

OcurypyBayoT ro ucnnaka HafoMECTOT Ha LuTeTaTa BO POK 04
14 (YeTpuHaeceT) OeHa of OEHOT Kora ri yTBpaun cBojata
obBpcka 1 HejauHaTa BUCKHA.
OcurypyBa4oT ro wucnnaka HagoMecTOT Ha LluTeTata Bp3
OCHOBA Ha:
1. Npu3HaHMe LITO ro Aan unu ro ogobpun;
2. cnoroaba LUTO ja CKIy4un uim ja ogobpu;
3. CyAcka oanyka.
OcurypyBayoT e 0BNacTeH Ha OCUIYPEHWKOT Ha UMe HaZoMecT
Ha LWTeTa Aa NoMoXW Len UK LieN U3HOC Of OCUTypyBareTo 1
BO TakoB cyyaj ce ocrnoboaysa o4 cute 06BPCKM W NoCTanku
BO BpCKa CO OCUrYpeHUoT Cryyaj.
BucuHata Ha HagoMecToT Ha WwTeTa 3a MOTNOMHA MM
penymHa 3saryba wnM owTeTyBake Ha CTBapute Ce
npecMeTyBa crnopes BpeaHOCTa Ha CTBapuTe WTO TWE ja
“mane BO BPEMETO 1 MECTOTO Ha OTnpema.
BucuHata Ha HagoOMEcTOT Ha LTeTa 3afOfKUTENHO Ce
HamarnyBa 3a BUCWHATA Ha [O3BONEHMOT KyCoK (kano, pacTyp,
KpLL 1 pacvryBare Ha CTOKMTE) BO 3aBMCHOCT OF BUOOT Ha
cToKaTa, yTBpAEH BP3 OCHOBA Ha [MpaBWiHMK 3a HOpMUpaHUTe

3. Compensation for costs and expenses incurred by rea-
son of the legal proceedings (compensation for costs and
expenses in regard with legal proceedings - article 16).

LEGAL PROTECTION
Article 14

The insurer’s liability under this insurance in regard to the legal

protection includes:

1. The investigation on the liability of the insured for the loss
or damage caused by the insured event.

2. Maintain legal action on behalf of the insured if the claim-
ant is entitled to receive compensation for the loss in the
court trial, and

3. On behalf of the insured give statements which the insur-
er considers valuable to meet or defend against ground-
less or outrageous and excessive claims for reimburse-
ments.

If agreed by the insurer and following the dispute resolution

guidelines, the insured may carry out the legal action and in

that case the insured is obliged to follow the instructions and
orders issued by the insurer for conducting the legal actions.

The insurer may conduct the legal proceedings or get involved

therein by acting on behalf of the insured or take the function

of interferer.

The insurer is allowed to reject the conduct of the legal pro-

ceedings or may leave it to the insured in case the insurer

concludes that no legal protection could be provided for in
respect to the amount of compensation claimed and that of the
sum insured.

If the insurer pays the sum insured under this insurance

against indemnity for claim before initiation of the dispute, the

liability of the insurer for legal protection shall cease thereafter.

CLAIMS SETTLEMENT
Article 15

The insurer shall pay indemnity for claim within fourteen (14)
days from the date the liability for claim under this insurance
has been determined and the value thereof defined.
The insurer will pay indemnity for claim on the basis of:
1. The admission of liability or issuance of consent thereon,;
2. Agreement made or approved;
3. Court decision.
The insurer is allowed to pay the indemnity for claim in the
partial or full amount of the insurance and in this case the
insurer shall be relieved of any liability with regard to the in-
sured event.
The amount of indemnity for total or partial loss of or damage
to goods shall be calculated by reference to the value of the
goods at the place and time at which they were accepted for
carriage.
It is mandatory that the loss indemnity is reduced by the value
of allowed shortage in weight (short weight, wastage, decay
and breakage) for certain kinds of goods subject to the provi-
sions under the Rulebook on standardised amounts of short
weight, wastage, decay and breakage of goods and certain
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W3HOCW Ha Kano, pacTyp, KpLU M pacunyBawe Ha CTOKW W
OZZenHM NPon3BOAM YTBPAEHN 3a CeKoja COOABETHA rpaHka 3a
paHouHn uUemu (Cn. BecHuk Ha PM ©6p. 112/14), wro
npeTcTaByBa  3agomkuTenHa — oabwTtHa  (ppaHww3a
(camonpuopxaj) 6e3 pasnuka panu  OCUrypyBaweto €
CKMYyYEHO CO (hpaHLLM3a unm bes Hea.

OcurypyBateTo MOXE Aa Ce CKIyus M cO (ppaHwm3a, BO
cornacHocT co Tapucata Ha npemMuu 3a OBOj BuUA
OCUrypyBakbe, YMja BUCWHA Ce onpedenysa BO nomnmcata 3a
ocurypyeatbe, a 3a pu3uKkoT kpaxba Taa € 3aponmKuTenHa u
nsHecysa 20% op BpedHocTa Ha wwTeTata, MuHumym 1.000
eBpa.

Bo cnyyaj Ha [OroBOpeHo OCWIypuTENHO MOKPUTHE MO
knaysyna 3 - TpaHCMOpT Ha CTOKa CO KOHTponma Ha
TemMnepatypa  /MagunHUK, CO  JOMOMHWTENEH  PU3UK
pacunyBak€e Ha CTOKaTa, OCUIYPEHUKOT Y4ecTByBa CO
3apomkuTenHa dpaHwimsa og 10 % Bo cekoja LWTeTa, O4HOCHO
muHumym 1 000 epa.

3apomkuTenHaTa ogbuTHa paHLLmM3a ce MpUMEHyBa Mo efeH
lTeTEH HacTaH UM Cce nMpecMeTysa BO JeHapcka
MPOTMBBPEAHOCT NO CPELEH KypC Ha MHAMKaTMBHATA KypcHa
nucta Ha HapogHa 6aHka Ha Penybnuka CesepHa
Makegonwja 3a coogBeTHaTa BanyTa Ha [OEHOT Ha
HaCTaHyBatbEeTO Ha LTeTaTta.

Ako BKYNHWOT 00eM M BUCMHA Ha LiTeTaTa He MOXe Aa ce
YTBPAAT BO pasyMeH pOK, OCUrypyBayoT uma obBpcka, Ha
nucmeHo 6aparbe Off OLITETEHMOT, Aa ro UCTNaTH HECTIOPHUOT
[en Ha cBojaTa 00BpCka Kako aBaHC Ha M3HOCOT Ha
HaflOMEeCTOT Ha LUTeTa, KOj AOMOMHUTENHO KOHEYHO Ke ce
YTBPOM.

Bo cryyaj Ha HacTaHyBawe Ha LTeTa, npemujata 3a Lenuot
nepuoL Ha Ocurypyeare [O0CneBa 3a Hannata BefHal, 6es
ornes Aanu 6Uno AOroBOPEHO HEj3MHO Mnakatkbe Ha paTh Unu
[any cuTe Ce HammaTeHu Ui He.

AKO MO edeH LWTeTeH HacTaH uMa MOBEKE OLUTETEHN,
HacTaHaTuTe WTeTn, 6e3 orneg Ha 6pojOT Ha OwWTeTeHWTe
wvnn BpojoT Ha TOBApHUTE NMCTOBM 3a €A€H MPeBo3, ce
Ha[lOMECTyBaaT Cpa3MepHO Ha YAEnoT Ha HuWBHWTE Baparba
ako cute Gaparba ro HagMUHyBaaT IMMIUTOT HA HAZLOMECT Of
OCUrypyBakETO CKITy4EeHO Cropes oBue YCMOoBU.
OcyrypyBayoT Hema 00BpcKa Aa NMKBUAMPa/UCTaTh HUELHO
Bapare 3a HagOMECT Ha LTeTa ako CO LenokynHata bapaHa
[OKymeHTaupja, cnopen oapeabute Ha uneH 19 og osue
Ycnosw, He e NpurnoXeHa BepoocTojHa Ucnpasa BO NMUCMeHa
chopma 3a npesemarse Ha npaTkaTa Ha npeBo3.

HAOOMECT HA TPOLLOLMUTE 3A MOCTANKA
YneH 16
OcurypyBayoT rv HajOMecTyBa CUTE TPOLLOLM Ha NapHUYHaTa
nocranka ako cam ro BOAM CMOPOT MMM ako OCUTYPEHUKOT My
[an CcormacHocT ga o BoaW CMopoT, Ma W Toraw Kora
GapareTo 3a HaAOMECT Ha LUTeTa He 61No 0CHOBaHO.
OcurypyBayoT v HagoMecTyBa W TpoLlouuTe 3a BpaHuTen BO
KpMBMYHA MOCTanka NOBEAEHa MPOTMB OCUTYPEHUKOT nopaau
HacTaH LTo 61 MOXen Ja “Ma 3a NocneauLa nocTaByBatbe Ha

products determined for tax purposes (Official Gazette of RM,
no. 112/14), which represent a compulsory deductible (reten-
tion) regardless the insurance cover does include deductible
or not.

The insurance cover may include deductible subject to Tariffs
under this insurance, the amount of which is stated within
insurance policy whereas it is mandatory to include 20% de-
ductible against the risk of theft or not less than 1,000 euro. In
case of insurance cover under the Clause 3 — Temperature
Controlled Cargo Clauses including the additional risk of dete-
rioration of goods, the insured must pay minimum 1,000 euro
which is mandatory 10% deductible each and every loss oc-
currence.

The mandatory deductible is related to a single loss occur-
rence and is expressed in Macedonian currency calculated as
equivalent to the respective currency of the country where the
loss occurred at the average rate of exchange by the ex-
change list issued by the National bank of the Republic of
North Macedonia applicable on the date of loss occurrence.

If the scope of the claim and the value thereof may not be
determined within reasonable terms, the insurer is liable upon
written request of the claimant to pay indemnity for undisputed
part of the claim as an advance payment until the final amount
of claim be determined.

If the loss occur which may give rise to a claim, the premium
covering the whole period of insurance shall be payable at
once, regardless the payment of premium be arranged in in-
stalments or all instalments have been paid or not.

If a single loss occurrence refers to several claimants, all
claims resulting therefrom regardless of the number of claim-
ants and/or number of bill of ladings with regard to a single
carriage shall be indemnified by reference to their claimed
amount, if the aggregate value of claims exceeds the limit of
indemnity under this insurance policy.

The insurer is not liable to pay indemnity for any claim if the
whole set of documents accompanying the claim subject to
provisions of the article 19 under this insurance policy do not
include valid written evidence for taking over the goods for
carriage.

COMPENSATION FOR COSTS AND EXPENSES IN
REGARD WITH LEGAL PROCEEDINGS
Article 16

The insurer will compensate all costs and expenses incurred
by reason of the legal proceedings if the litigation is carried out
by the insurer or the insurer is given consent by the insured to
conduct the litigation even under the circumstances where the
claim for indemnity is groundless.

The insurer will compensate the defence costs for the lawyer
engaged in the criminal proceedings against the insured for
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Gaparbe 3a HaQOMeCT Ha LiTeTa Bp3 OCHOBA Ha OLrOBOPHOCT
MOKpKEHa Co 0Ba OCUTypyBatbe, 1 Toa Camo Mo UCKIY4OK ako €
WN3BECTEH 3a M30OPOT Ha BpaHMTENoT 1 ako npudaTun ga rm
HagomecTu TpowoumTe. OcurypyBadyoT He M HafoMecTyBa
TPOLLOUMTE HA KpWUBWUYHATA MoCTanka, kako W TpoLLOLuTE 3a
3acTanyBatbe Ha OLITETEHHOT.

Co ucnnata Ha cymaTta Ha OCUrypyBake OCMIypyBauoT Ce
ocnoboflyBa Of MOHAaTAMOLLHW JaBatba Ha UMe HafOMeCT Ha
LUTETa 1 TPOLLOLY N0 eieH OCUrYPEH CITyyaj.

HENOCPEQHO BAPAKE O] OLLTETEHOTO JIULE
Unen 17

OwreTeHoTO nmue Moxe pda 6Oapa HenocpegHo oA
OCUIypyBa4yoT HaOMECT Ha LuTeTa 3a Koja € OfrOBOPEH
OCUIYPEHUKOT/MPEBO3HUKOT, HO HajMHOTY [0 M3HOCOT Ha
obBpckaTa Ha ocuUrypyBaqor.
Ako owTeTeHOTO nuue nogHece Gapawe wim Tyxba 3a
HaOMECT Ha lTeTa [MPEKTHO KOH  OCUTYpyBauyoT,
OCUIypyBa4oT 3a Toa ke o W3BECTU OCUIYPEHWKOT W Ke o
MoBWKa fa r'm 4ocTaBm cuTe NoTpebHM JoKasu W nogaTouu, Bo
COrnacHocT co uneH 12 ctas 11 og oBue Ycrosu, u ke ykaxe
camMuoT [a npe3eMe Mepku 3apagW 3alTuTa Ha CBouTe
NHTEpECH.
Ako BO Cnyyaj of MPETXOAHUOT CTaB OCUrypyBayoT oanyym a
My WUCMNaTh Ha OLITETEHMOT HA[OMECT 3a LUTeTaTa WTo Toj ja
npeTpnen, LenocHo Wiu AeNnyMHO, JOMKeH € 3a Toa fa ro
U3BECTN OCUTYPEHUKOT.

NPEMWJA 3A OCUT'YPYBAE
UneH 18

3a cknyyyBare ocUrypyBakbe BO COTNACHOCT CO 0BME YCIOBM,
OCUIYPEHMKOT, OQHOCHO [OroBapayvoT Ha OCUrypyBameTo, e
BOIKeH Aa nnaTu KCHa (roguLHa) npemuja no e4Ho BO3UNo
BO BWCMHA HaBedeHa BO MonmMcaTa 3a OCUrypyBake, BO
cornacHocT co TapudaTa Ha npeMuu Ha OCUrypyBayoT 3a OBOj
BU OCHrypyBatbe.

lMokpuTMeTo 3a OCUrypyBate Ha OOrOBOPHOCTA  Ha
OCUIYPEHUKOT 3a Tyrn/u3HajMEHM BO3WMa 3a W3BPLUYBaH-e Ha
AejHOCTa (€QHOKPATHO WA Ha OAPeAeH nepuos), OOHOCHO 3a
BO3Wna LWTo He 6une npujaseHn Bo ,CNMCOKOT Ha OCUTypeHU
BO3una‘, ke Owde BanMOHO CamMO aKo OCMIYPEHMKOT
(NpeBo3HMKOT) €O McMeHo Baparbe nobapa ocurypyBarwe Ha
CcBOjaTa OLTOBOPHOCT W 3a TakBW CriyYan W ako HaBpeme ja
ucnonHm ceojata o6epcka og unex 10 ctas 3 og oBue Ycnoswm.
MokputMeTo 3a OCUrypyBatke Ha OATOBOPHOCTA  Ha
OCUrYPEHWKOT LITO NOCedyBa Camo Brekay/M M BO CBOETO
paboTere KopucTu (mpukauyyBa) Tyr/M3HajMEeHN MPUKOMKM
(BKITy4MTENTHO M MPUKOMKM CO CTPaHCKa perucrapcka o3Haka)
ke Owae BanMOHO CamMo Of MOMEHTOT Kora OCUryPEeHWKOT
(NPEBO3HMKOT) HUB MUCMEHO Ke A MpWjaBu Ha OCUrypyBaYoT,
nped 3anoyHyBatbe Ha CEKoj MOeAMHEYeH TPaHCmopT, €O
HaBefyBare Ha cuTe enemeHTw of GapaweTo/npujasata, BO
COrMacHOCT co obepckiTe of uneH 8 ctae 4 u 5 of osue
Ycnosu. Bo cnpoTvBHo ce npmeHyBaat oapeabute Ha uneH 8
cTaB 6.

the occurrence which may give raise to a claim with regard to
liability under this insurance only by exception that the insurer
has been notified on the appointed lawyer and therefore ac-
cepted the compensation for the defence costs. The insurer
will not compensate the costs for criminal proceedings and the
lawyer’s fee engaged by the claimant.

The payment of the sum insured to the insured will relieve the
insurer of any further liability for payment against indemnity for
claim and costs for a single insured event.

DIRECT CLAIM FROM CLAIMANT
Article 17

The claimant may directly claim indemnity from the insurer for
a loss or damage caused by the insured/carrier for the amount
which may not exceed the liability of the insurer.
If the claimant submits its claim for indemnity or files the action
directly to insurer, the insurer will notify the insured thereupon
and request from them all necessary documents, evidence
and information subject to article 12 paragraph 11 of this In-
surance Policy and will advise the insured to take all measures
to protect their interest.
If following the provisions set out in the paragraph above, the
insurer makes decision and partially or fully pays indemnity for
claim to the claimant, it is responsible to notify the insured
thereupon.

INSURANCE PREMIUM
Article 18

For the insurance cover under these Terms and Conditions
the insured or carrier or the policyholder is bound to pay an-
nual insurance premium at fixed amount including one vehicle
to the amount as stated in the insurance policy in line with the
Premium Tariff for this type of insurance.

The insurance cover against liability for loss of or damage to
goods carried by rented vehicles (conveyors to perform the
transport on a one-time basis or periodically) and the convey-
ors that have not been listed in the schedule of insured vehi-
cles - “List of insured vehicles”, will be binding only if the in-
sured/carrier send a written request to insurer for these cases
to be included under the coverage of its insurance against
liability for loss or damage as well as its prompt delivery of
services as stipulated under the article 10 paragraph 3 hereto.
The insurance cover against liability for loss or damage
caused by the insured who owns only tractor unit/s and where
for carriage of goods it rents trailers from third parties (includ-
ing even trailers from foreign suppliers), will be binding at the
moment the insured (carrier) reports the list of rented trailers
to the insurer prior to each transport and the insured provides
all necessary information as required in the request
form/application form as stipulated under the article 8 para-
graphs 4 and 5 thereof. Otherwise, the provisions under the
article 8 paragraph 6 shall be applied.

The insured or the policyholder is obliged to pay the annual
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OcurypeHmMKoT, OJJHOCHO [0roBapa4oT Ha OCUrypyBaHeTo, e
[OMXEH [a ja nnaTv AOroBOpeHaTa npemuja 3a ocurypyBate
Ha [EHOT Ha CKMydyyBakbe€ Ha OCUrypyBareTO, OJHOCHO BO
POKOBW 3a Hannata Ha npemujata yTBPAEHN BO aHEKCOT KOH
nonucara. AKO OCUrypPEHWKOT, OfHOCHO [OroBapayor Ha
OCUIypyBakEeTO, He ja nnaTti npemujata BO YTBPAEHWOT POK,
OCUrypyBa4oT 1Ma npaBo Aa npecMeTa kamarta 3a nepuofoT
Ha 3afouHyBawe, BO COTMACHOCT €O 3aKOHOT 33
obnuraumoHMTe OJHOCM, W Aa W3BPLM KOMMEH3auuja co
€BEHTyasneH nnaTue HafOMECT Ha LTeTa.

OpnroBopHOCTa Ha NPEBO3HMKOT 33 €OHOKPATEH MPEBO3 MOXe
[a ce [JOroBOpM cropes OBWe YCMOBM U BUCMHATA Ha
npemujata WTo € npeasuaeHa Bo TapudaTa Ha npemun Ha
OCUrypyBayoT 3a OBOj BUA OCUTypYBakbE.

Ao NpeBO3HOTO CPeaCTBO Ce COCTOW Of BNEYHO 1 NPUKITY4HO
BO3WIO, HeroBaTa BKynMHa HOCMBOCT Ce OApeayBa Kako 3bup
Ha BMEYHOTO W MPUKITY4HOTO BO3WITO.

OOKYMEHTUPAHE HA BAPAHKETO
3A HALIOMECT HA LUTETA
UneH 19

3a octBapyeatbe Ha MpaBOTO 3a HadOMECT Ha LWTeTa,

OCUIYPEHMKOT € [OMKEH Ha OCUTypyBayoT Aa My M MpUIoxm

CNefHNBE [OKYMEHTW BO OpUrMHaM WM MPOMMUCHO 3aBEpEHN

choToKonuu.

1. Tpvjaea 3a wTeta BO AOMAWeH W MeryHapoaeH
TPAHCMOPT, YPeaHO MonofHeTa €O nogatouuM  3a
HacTaHaTata LTeTa Ha CTokaTa.

2. Tlormca 3a ocurypysarte Ha
MPEBO3HUKOT.

3. [lpwjaBa 3a ocurypyBawe Ha OArOBOPHOCT Ha
NPEBO3HMKOT 3a Tyra/MsHajmeHa (nony)npukonka, BO
[OMaLLeH M BO MeryHapoaeH nateH coobpaka; .

4. TlucmeHa u3jaBa O BO3a40T WM HErOBMOT MOMOLLHMK 32
MPUYMHUTE W 3@ OKOMHOCTUTE 3a HacTaHyBake Ha
wreTara.

5 Ootorpachuu 0f CamoTO MeCTO Kage LTO Ce Chyuun
HaCTaHOT, 0f BO3WUMOTO CO KOE € MpeBe3yBaHa CTokaTta
O HeroaTa BHATPeLUHa W HaABOPELLHA CTpaHa, Kako W
0f} OLUTeTEHaTa CToKa.

6. Coobpakajda [o3sona of Bo3umata CO  kou ce
npese3yBana cTokata (Bfekay + nNOMmynmpukonka wmw
KaMMOH  +  MpUKONKA), BO3ayka  [03BONa  OA
nuueTo/nuuaTa WTo ro ynpasysano/ne BO3WIOTO CO KOe
ce npeBe3yBarna cTokara.

7. [TateH Hanor 3a nuueto/Ta WTO ro ynpasysaro/ne
BO3WITOTO CO KOE Ce NpeBe3yBana cTokara.

8. OrtwretHo nobapyBake - NpUroBOp, peknamauuja
(koHCTaTauuja Ha cocTojbaTta BO Koja ja MpUMKN CTokaTa)
0f} KynyBa4oT 0 NpOLaBaYoT MMM NPEBO3HMUKOT.

9. ToeapeH nucT, ucnpaTtHuLa u haktypa/pu 3a npaTkata Bo
Crnyyaj 1 Ha NoeanHeYeH 1 3B1peH TpaHcnopT.

10. Momuupckn 3anncHUK npu coobpakajHa Hearofa, kpaxba,
pa3bojHMLLTBO, BNE3 HA MUTPAHTU U/ APYro KPUBUYHO
LEno.

OAroBOPHOCT  Ha

amount of premium on the date the insurance contract is en-
tered into, or by the terms of payment for the premium by in-
stalments as scheduled in the Annex to insurance policy. If the
insured or the policyholder fails to pay the premium by deter-
mined terms, the insurer shall calculate default interest pursu-
ant the provisions under the Obligation Law and offset the
outstanding premium with any possible payable indemnity for
claim.

The liability of carrier for the transport on a one-time basis may
be agreed upon provisions under these terms of the insurance
policy and the amount of premium under the Tariff of premium
for this class of insurance.

If the transport is performed by conveyor composed of a trac-
tor unit and a trailer, its total load bearing capacity is deter-
mined as a sum of the respective units (tractor unit and the
trailer).

CLAIMS DOCUMENTS
Article 19

If the claimant claims indemnity for loss or damage, the in-

sured is bound to immediately forward it to the insurer together

with all original documents or properly verified copies thereof,
that is

1. Notification claim form in domestic and international car-
riage of goods properly completed with all details regard-
ing the circumstances of the damaged goods;

2. Carrier’s liability insurance policy;

3. Notification on the carrier’s liability for loss of or damage
to goods caused by the insured with rented (semijtrailers
in domestic or international carriage of goods by road;

4. Written statement of the driver and his assistant for the
cause of or circumstances of the loss occurrence;

5. Photographs of the scene of accident, of the conveyor
transporting the goods taken from inside and outside and
of the damaged goods;

6. Vehicles’ registration certificates (tractor unit and semi-
trailer or truck and trailer), driving license(s) of the driv-
er(s) of the vehicle carrying out the goods;

7. Transport order for the driver(s) of the vehicle carrying
out the goods;

8. Complaint, claim from the purchaser to seller and/or the
carrier (freight claim by the owner of goods who at the
moment of loss occurrence had it at their disposal);

9. Bill of lading, dispatch note and invoice(s) in case of a
single contract or multiple contracts for the carriage of
goods;

10. In case of traffic accident, robbery or burglary, theft,
confiscation, intrusion of immigrants and/or other criminal
act the police report is required for the circumstances of
the accident;

11. Transport documentation — consignment note or CMR for
international carriage of goods by road a first copy there-
of accompanying the carriage of goods including all bor-
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11. lpeBo3eH pokymeHT — LIMP obpasel on porosop 3a
MeryHapoZeH MaTeH NpeBo3 Ha CTOKa, MPUMEPOKOT LTO
ja cnefen cTokaTa W Ha Koj Ce HaoraaT cuTe meyatn Bo
TEKOT Ha MOMUHYBAHETO Ha FPAHUYHUTE NPEMUHM, KaKo 1
neyar 3a npuem co 3abenewka Ha LUMP nuctoT nmm og
CTpaHa Ha ApXaBeH OpraH Mnu CONCTBEHMKOT Ha CToKaTa
[eKa Taa € oLTeTeHa.

12. CaHutapeH unu dutocepTudmMKaT Ha CTokaTa npen
noarate, ako e noTpebeH BO COrMacHOCT CO 3aKOHOT.

13. 3anucHuK of caHWTapHa WHCMeKUMja Jeka cTokata He e
3a ynotpeba.

14. Opnyka of HapnexeH opraH 3a YHULLTYBakE Ha cTokaTta
WTO He € 3a ynoTpeba mopagy LEeMoCHO unu AeNyMHO
OLUTETYBakbE.

15. ®akTypa 3a YHULLTYBaHE Ha OLITETEHATA CTOKa.

16. ®aktypa 3a u3BplieHaTa MOMpPaBka Ha OLITETEHWOT
NPEAMET LUTO € OLITETEH NPM TPAHCMOPTOT.

17. ®akTypa 04 NPeBO3HMKOT 3a LieHaTa Ha MpeBo30T, [0
ncnpaka4yoT/npumMayoT BO 3aBMCHOCT 0f Toa Koj ro nnaka
MpeBo3oT.

18. [pyru Ooka3u v u3jaBu BP3 OCHOBA Ha KOW OCUTYpyBayoT
MOXe [a YTBPAW MOCTOEHE WNM HENOCTOEHE Ha
OLTOBOPHOCTA  Ha  OCWrypeHUKOT/MPEBO3HMKOT  3a
HacTaHaTa LWTeTa, Kako M BucuHata (obemoT) Ha
HacTaHaTa WreTa.

AKO 0f1 OKOMHOCTUTE Ha HacTaHyBaHETO Ha LUTeTaTa Mnu og

NOAHECEHUTE JOKYMEHTM He MOXe CO CUryPHOCT Aa Ce YTBPAM

OLrOBOPHOCTA Ha OCUIYPEHMKOT 3a HacTaHyBake Ha LTeTaTta

NN HEJ3MHNOT U3HOC, OCUTYpPYBaYoT € JOMKEH Aa My Aafe Ha

OCUIYPEHMKOT COOLBETHW YynaTcTBa 3apagu opbpaHa of

HEOCHOBaHW, HEAOKaXaH! UMK HeonpaBaaHO BMCOKM Gapara

3a HaJOMECT Ha LWTeTa.

BUCUHA HA HAOOMECTOT Of1 OCUT'YPYBAHKE
UneH 20

BucuHata Ha HagoMEeCTOT Of OCUTypyBakbe 3a AenymHa uiu
LenocHa 3aryba Ha npaTkata ce yTBpAyBa Cnopes HejsuHaTa
BPEAHOCT BO BPEME 1 MECTO BO Koe buia npumMeHa Ha npesos.
BpeaHocta Ha cTokaTa LITO € MpeaMeT Ha MpeBo3 ce
yTBpayBa criopeq OepaaHckaTta LieHa Ha cTokaTa Mnu, ako
TaKBa LigHa He MocTou, Croped TEeKOBHUTE Na3apHu LEHN, U
LOKONKY He nmocTou Gep3aHcka LieHa Ha cTokata WK TEKOBHa
nasapHa LieHa, Torall Bp3 OCHOBa Ha HOpManHaTta BpeaHOCT
Ha CTOKa o4 WUCT BMO W KBaluUTeT, HO He noseke oa
MaKCUManHWMoT 0BeM Ha MOKpUTME BO COTMACHOCT CO uneH 4
07, 0BMe YcnoBu.

AKO OCHrypeHUKOT NpeBesyBan npatka co noronema BpegHoCT
0L, MaKCUManHu1oT 0bem Ha NOKpUTME BO COTMACHOCT CO YreH
4 op oBue Ycnosu, T.e. JOrOBOPEHUOT MMMUT BO nonucaTta 3a
OCUTypyBatbe, @ He ja NpujaBun BO OCUTypyBakbe, OLHOCHO
Hema nomnuca 3a AOMOMHUTENHO OCUrYPUTENHO NOKPUTHE, BO
Cnyyaj Ha HacTaHyBake Ha LUTETA Ha TakBaTa npaTtka, Mmpu
ucnata Ha HaZoOMECTOT Ke Ce MPUMEHU Mponopuuja nomery
ocurypeHaTa BpegHOCT 1 BPeJHOCTa Ha npatkara.

der stamps affixed thereto and the stamp for acceptance
of delivered goods, any commentaries upon acceptance
of the goods by the owner or any note issued by the gov-
ernment authority confirming the damage to goods;

12. Phytosanitary certificate for the consignment prior to any
commencement of carriage, if necessary pursuant to le-
gal regulations;

13. Sanitary inspection report issued by the competent au-
thority that the goods is out of use;

14. In case the goods are partially or totally damaged, the
decision on destruction of the goods issued by the com-
petent authority;

15. Invoice covering costs for destruction of damaged goods
transported by conveyor;

16. Invoice covering repair costs for the damaged item during
the transportation;

17. Invoice issued by the carrier to seller/buyer/transport
beneficiary for the freight cost depending on the contract
party paying the carriage;

18. Other evidence, documents and statements which may
serve as a proof for the insurer to determine whether
there is or not any liability of the insured/carrier for the
loss occurrence and the scope/value of the claim;

If by the circumstances of the occurred loss, or by the submit-
ted documentation cannot with certainty be determined the
insured's liability for the occurred loss or damage and the val-
ue of claim arising therefrom, the insurer is bound to the in-
sured to give necessary instructions with regard to the legal as
well as other actions, which are to be taken for the purpose of
protecting against any unproved, groundless, or excessive
claims for compensations.

CLAIM AMOUNT
Article 20

The amount of the compensation payable for partial or total
loss of the load giving rise to a claim is determined according
to the value of the goods at the time and place at which they
were accepted for carriage.
The value of the goods subject to carriage shall be determined
in reference to the stock market price, and if no stock market
price can be defined, then by the current market price or if
neither of that can be affected, then by the current reasonable
price for goods of that particular kind and quality but up to the
maximum limit of the coverage under this insurance pursuant
to article 4 hereto.
If the insured transported goods the amount of which exceeds
the maximum limit of coverage under this insurance pursuant
to article 4 hereto or the agreed limit of the insurance policy,
and did not declare it to insurer, or the insured does not hold
insurance policy including additional coverage, in case of
damage occurrence of such load, on settlement for the claim,
a system of proportion of the sum insured to the goods value
shall be applied.
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PEFPECHO NPABO
Ynen 21

Co ncnnata Ha WwreTaTta, Ha OCUrypyBa4oT NPEMUHyBaaT cuTe
npaBa LUITO OCUIyPEHUKOT M MMan KOH nuuaTa OfroBOPHM 3a
wreTara.
OcurypeHuKoT € [OMmKeH HaBpeMe fa M Mpe3eme cute
notpebHu mepkn 3a 0besbenyBarbe Ha PErPECHUTE NpaBa KOH
nuuaTa 0AroBopHu 3a LTeTara.
AKO OCHrypEHUKOT He MOCTany BO CKNag CO MPETXOAHWUOT CTaB,
OCUIypyBa4oT MOXe Of HafOMeCTOKOT Ha LWTeTata Aa ro
ofbve M3HOCOT Ha LTeTaTa LTO ja NpeTpnen nopagm Toa.

3ABPAHA 3A HETOYHO NPUKAXYBAKE HA
OCUrYPUTENHOTO NOKPUTUE CO NMOJIUCATA 3A
OCUT'YPYBAHE HA OATOBOPHOCTA HA
KOPUCHULUIUTE HA MPEBO30T
Unen 22

Co oBne Ycnoeu e MOKpMEHA CaMO OArOBOPHOCTA Ha
NPEBO3HMKOT 3a LITETW Ha CTOKATE WTO TOj M MPUMWN Ha
npeBoa3.
OcurypeHukoT € JOmKEH Ha COOABETEH HauMH, BO COMNacHOCT
CO TProBCkMTE 00M4Yam, Ha COMCTBEHWKOT Ha CToKaTa ga My
fafe 00 3Haewe [eka Co OBMe YCMOBM He € OocurypeHa
camara npaTtka, OGHOCHO Aeka CO 0BWE YCIOBM He € CKITy4eHO
OCUrypyBatbe Ha CTOKaTa BO TPAHCMOPT — Kapro-0CurypyBakse.
AKO OCUIypeHMKOT MoCTanu CrMpoTMBHO Ha oppenbute o
NPETXOAHMOT CTaB W CONCTBEHMKOT Ha npaTkaTa ro AoBeae BO
3abnyga fgeka co OBME YCNOBM € OCWUIypeHa W npatkarta,
OCUIYPEHUKOT My OAroBapa Ha COMCTBEHMKOT Ha mpaTkaTa 3a
cuTe 00BPCKY LUTO HACTaHane Of TaKBMOT OLHOC.

TPAEHE HA OCUI'YPYBAHKETO
Ynen 23
(®opmynauuja on 300 978)

Ako nouHaky He e [OrOBOPEHO, AOTOBOPOT 3@ OCUTypyBakbe
fMpousBeayBa MpaBHO AEJCTBO MOYHyBajkM of ABaeceT W
YeTBPTMOT Yac Ha [EHOT LITO e O3Ha4yeH BO morucaTa Kako
[IEH Ha MOYETOK Ha TPAeHETO Ha OCUrypyBaeTo, na cé Ao
3aBpLUYBabETO Ha MOCMEOHMOT [EH Ha POKOT 3a KOj €
[I0rOBOPEHO OCUTYPYBAHETO.

OcurypyBayoT MOXe [a [0 packuHe [OrOBOPOT 33
ocurypyate UM Mped POKOT HA WCTEKOT HaBedeH BO
MPeTX0OHMOT CTaB Ha O0BOj YMeH ako GUTHO ce MpoMeHure
OKOMHOCTMTE BP3 OCHOBA HA KOW € CKITy4eHO OCUrypYBaHETO.

UneH 24
Bo cornacHocT co osue Ycnosu u Tapuda, ocurypyBarbe 3a
OLrOBOPHOCT Ha MPEBO3HMKOT MO BO3WMO Ce CKMyyyBa 3a
nepuog og 1 (egHa) roguHa MnM Ha NOKpATKM MEpuogu Of
MUHUMYM 3, 6 unu 9 mecewm.

RIGHTS OF SUBROGATION
Article 21

Upon an indemnity being given or a payment being made by
the insurer under this policy, the insurer shall be subrogated to
the rights of the insured to third parties liable for the incurred
loss.
The insured is obliged to promptly undertake all necessary
measures and ensure the rights to recourse provision against
third parties liable for the incurred loss.
If the insured fails to act in compliance with the provisions
mentioned in the paragraph above, the insurer can, from the
compensation payable deduct the amount of loss that the
insurer suffered therefore.

SANCTIONS FOR MISINTERPRETATION OF INSURANCE
COVER UNDER FRAUDULENT INSURANCE POLICY
AGAINST LIABILITY OF TRANSPORTERS FOR LOSS OR
DAMAGE TO GOODS
Article 22
Subject to these Terms & Conditions under the insurance
policy only the carriers are covered against liability for loss of

or damage to goods accepted for carriage.

The insured is obliged to explain to the owner of goods in a
proper manner of a good trader following the trading customs
that no cover is provided under this insurance policy for the
consignment itself or that this insurance policy does not in-
clude goods in transit cover (cargo insurance).

If the insured fails to act in compliance with the provisions set
out above in the foregoing paragraph and therefore mislead
the owner of the goods by claiming that the insurance policy
covers the goods in transit as well, the insured will be liable for
any loss or damage arising from those circumstances before
the owner of the goods.

INSURANCE PERIOD
Article 24
(Obligation Law Formulation 978)

The insurance contract enters into legal effect after the expiry
of 24 hours of the day which is defined as inception date of the
period of insurance in the insurance policy if not otherwise
agreed and shall last up to the expiry of the 24 hours of the
day defined in the insurance policy as an expiry date of the
period of insurance.

The insurer may terminate the contract of insurance even
before the expiry date stated in the paragraph above of this
article provided that the circumstances on the basis of which
the contract is concluded has significantly changed.

Article 24
Subject to the terms and conditions under this Policy the in-
surance is concluded for the period of one (1) year covering
the liability of carrier for loss or damage to goods with one
vehicle or even for shorter periods of three (3), six (6) or nine
(9) months.
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UneH 25

AKo e [oroBOpeHo Nnakake Ha Npemujata no CKyyyBake Ha
[OrOBOPOT, 0bBpCKAaTa Ha OCUIypyBa4oT 3aroyHyBa Mo
MCTEKOT Ha 24-TMOT Yac Of AEHOT LWTO € HaeedeH BO
nonucara kako ieH Ha NOYETOK Ha OCUTYPYBaH-ETO.

AKo foroBapayoT Ha OCUrypyBameTo He ja nnaTti npemujata
LUTO JOCMeBa MO CKNy4yyBakbe Ha [JOrOBOPOT BO AOrOBOPEHMOT
POK, HWTYy MaKk Toa ro CTOpu Koja Ouno 3auHTepecupaHa
CTpaHa, AOrOBOPOT 3a OCUIypyBate MPecTaHyBa Mo WCTEKOT
Ha 30 geHa of [LEHOT kora Ha [0roBapayoT My € BpauyeHo
npenopayaHo MUCMO CO M3BECTYBawe 3a [0CMeaHocTa Ha
npemujata, CO Toa LITO TOj POK HE MOXe Aa ucteve npeg
uctekoT Ha 30 AeHa of JocneaHocTa Ha npemujaTa.

Bo cekoj cny4aj, ocurypyBakeTo NpecTaHyBa ako npemujara
He Ouge nnateHa BO pok oA 1 roguHa of [EHOT Ha
pocneaHocTa.

BPEME HA BAXEHE HA MOJIMCATA
UneH 26

OcurypyBaqoT Mma obBpcKa Camo ako OCUTYPEHMOT Cryyaj
HaCcTaHan 3a BpeMe Ha BaXHOCTa Ha monucata 3a
OCUrypyBatbe.

OcurypeHuoT cnyyaj WTO HacTaHan BO BPEME Ha Baxee Ha
OCUIypyBakEeTO, @ MPUYMHaTA 3a HacTaHyBaHETO Ha LTeTaTa
€ 07 NepWOOT Npe CKIy4yBatbe Ha OCUIypYBaHETO MMM BO
BpPEME KOra MMa MpeKWH Ha OCUrypyBaH-ETO, € MOKPUEH CO
OCUrypyBate CamoO ak0 Ha A0roBapavoT Ha OCUrypyBareTo
WKW Ha OCUTYPEHUKOT MpW CKIydyBare Ha OCUTypyBakeTO
WUNW MOBTOPHOTO CKNyYyBakbe Ha OCUrypyBareTo, He UM Bune
no3HaT WNM He MoXene da UM GugaT mo3HaTW MpUYMHUTE
nopaau KoM HacTaHan OCUrypeHuoT cryya;.

TEPUTOPUJANHA BAXXHOCT HA OCUI'YPYBAHETO
UneH 27

Ako ocurypyBareTO € CKIyY4eHO 33 OCUrypyBawe Ha
OOrOBOPHOCTA Ha MPEBO3HWKOT BO NaTHMOT coobpakaj BO
MeryHapodeH TpaHCMOpT, OCUTYpPUTENHOTO MOKPUTME  BO
COrMacHOCT CO OBWe YCNOoBYW Ce OHECYBa Ha OCUTYPEH Cryyaj
WTO Ke HacTaHe Ha TepuTopujaTa Ha koja 6uno esponcka
3emja, BKyuuTenHo 1 Benuka BputaHuja u asuckuoT aen Ha
Typuwja, OCBEH BO OHWE 3eMju LUTO NocebHO Ce UCKy4eHn BO
nonucara 3a ocurypyBatbe.

Ako ocurypyBameTo € CKMy4YeHO 3a OCurypyBawe Ha
OLrOBOPHOCTA Ha MPEBO3HWKOT BO MaTHWOT coobpakaj BO
[OMalleH  TPaHCTOpT,  OCUrypUTENHOTO  MOKPUTWE  BO
COrMacHOCT CO OBME YCMOBW Ce OAHECYBa Camo Ha OCUrypeH
Cnyyaj WTO ke HacTaHe Ha TepuTopwjata Ha Penybruka
CeBepHa MakegoHuja.

MPOMEHA HA CONCTBEHUKOT HA BO3UINO
BKITYYEHO BO OCUT'YPYBAHE CMOPEL OBWUE YCIIOBU
Unen 28
AKO BO3MNOTO LUTO € BKITy4YEHO BO OCUrypyBare/ondaTeHo co
OCUrypyBate€ 0 MPOMEHM COMCTBEHMKOT 3a BpeMe Ha
TpaeeTO Ha OCUIypyBaweTo, NpaBaTa NO OCHOBA Ha

Article 25
If it is agreed that the premium will be paid after the insurance
contract is concluded, the liability of the insurer shall com-
mence after the expiry of 24 hours of the date designated in
the policy as the inception date of insurance.
If the policyholder fails to pay the premium which falls due as
soon as the insurance contract is concluded and within agreed
term of payment, nor the payment is effected by any other
interested party, the insurance shall terminate after the expiry
of 30 day period from the date the policyholder receives the
reminding letter on due premium by registered mail, and that
term may terminate no later than thirty (30) days after the due
date of the premium.
Moreover, the insurance shall terminate if the premium is not
paid within the period of 1 (one) year from the due date of the
premium.

VALIDITY PERIOD
Article 26

The insurer shall be liable under this insurance only if the in-
sured event occurred during the validity period of the insur-
ance policy.

The insured event which incurs during the period of insurance
and the cause with regard to loss refer to period before the
insurance is written or during the termination of insurance,
shall be covered under insurance only if the policyholder or the
insured when the insurance policy was written or reinstated
were not aware of or should have not been aware of the cir-
cumstances under which the insured even occurred.

TERRITORIAL SCOPE
Article 27

If within the terms and conditions in the insurance policy, it
protects a carrier against their liability for loss of or damage to
goods during international transport by road the territorial
scope of this cover shall include any European country, and
Great Britain, and the Asian part of Turkey excluding those
countries which have been specially listed in the policy.

If within the terms and conditions in the insurance policy, it
protects a carrier against their liability for loss of or damage to
goods during domestic transport by road the territorial scope
of this cover shall refer only to the territory of the Republic of
North Macedonia.

CHANGE OF OWNERSHIP FOR CONVEYOR INSURED
WITHIN THESE TERMS AND CONDITIONS UNDER THE
INSURANCE POLICY
Article 29
If the ownership for the conveyor transporting the goods under
this insurance has been changed during the period of insur-
ance, the rights exercised by the former carrier under this
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OCUrypyBakEeTO CrIOPes OBME YCIOBM HE Ce MpeHecyBaar Ha
HOBWOT COMCTBEHMK, akO MOWHAKY He Ce JOTrOBOPY.
[loroBapa4oT Ha OCUTypyBareTO LUTO CKITy4Mn OCUrypyBate
BO COrnacHocT co uneH 18 op osue Ycnosu (co ukcHa
npemMuja 3a egHoO BO3MNO) MMa MNpaBO Ha nospaT Ha
(DYHKLMOHANHaTa npeMuja 3a HEWCKOPUCTEHMOT Nepuod Ha
Tpaetbe Ha OCUrypyBareTO, NMOA YCIIOB Aa HEMan LWTeTa.

3ABPLLUHN OOPEQBH

MPEHOC HA NMPABA U OBBPCKU
Unen 29
MpeHoc Ha npaBata U o6BpckWTe O [AOrOBOPOT 3a
OCUrypyBake MOXE [a Ce W3BPLUM eAMHCTBEHO CO M3peyHa
MMUCMEHa COrMAacHOCT Ha OCUrypyBaYoT.

NPUMEHA HA OBME YCIOBU
UneH 30

[loroBopHuTE CTpaHM Tr0 CMeTaaT 3a MepOofaBHO BO
MerycebHMTE OJHOCM Camo TOa LUTO e COApXaHO BO OBWE
YcnoBu W nonucata 3a OCUrypyBarwe Bp3 OCHOBA Ha OBWE
Ycnosu.
3a cuTe ycHM poroBapaka M MojacHyBawa LUTO HE Ce BO
COrMAcHOCT CO OBWe YCMOBM UMK Ce BO CMIPOTUBHOCT CO HUB
ke ce cmeTa [ieka He Ce MepofaBHH 3a MerycebHUTe ogHocy,
OCBEH aKO He Ce COCTaBeH BO NcMeHa hopma kako A0[aToK
Ha nonucarta 3a ocuUrypyBeatbe Nog YCroB a ce NoTnuLIaHu of
ABETE [LOrOBOPHMN CTPaHM.
3a cé LWTo He e ypeaeHo co ogpeabuTe Ha oBue Ycnosw, a e
3HayajHo 3a MerycebHWUTE OOHOCK Ha AOTOBOPHUTE CTPaHU, Ha
COOJBETEH HauYWH Ce MpuMeHyBaaT nponucute Ha Penybrnvka
CeBepHa MakeoHwja WTO ja perynupaat oBaa obnacr LWTo e
npeaMeT Ha ocurypyBase, a ako ce paboTn 3a ocurypyBatbe
Ha OfrOBOPHOCTa Ha MPEBO3HWKOT BO MaTHUOT coobpakaj BO
MeryHapoZeH TpaHCnopT, u ogpeabute on KoHeeHuujata 3a
[0roBOpUTE 3a MeryHapogeH naTeH npeso3 Ha ctoku (LIMP).

HAONEXHOCT BO CIYYAJ HA CIOP
Unen 31
Bo cnyyaj Ha cnop mery [OroBOpHWTE CTpaHu, TOj Ke ce
pelasa cnorogbeHo Unu npes HaafexHUOT CyA BO MECTOTO
Ha CeauLLTETO Ha OCUTYpPYBaYoT.
MepopaaBHO NpaBo € MakeAOHCKOTO NpaBo.

NPABO HA XXANBA
Unen 32
[loroBapa4ot,  OCUTYPEHMKOT WM KOPWUCHUKOT  Ha
OCUIypyBatbeTO MOXEe fa f[ocTaBaT xanba BO OAHOC Ha
ocurypysa4oT Ao  AreHuujaTa  3a  cynepeusuja Ha
OCUrypyBakEeTO, Kako OpraH HafnexeH 3a Cynepsuuja Ha
LpYLUTBATa 33 OCUTYpyBatse.

insurance and within terms and conditions thereof shall not be
transferred to the new owner if not otherwise agreed.

The policyholder who entered into insurance agreement with
the insurer pursuant to provisions set out in article 18 hereto
(including fixed premium amount per conveyor) is entitled to
return of functional premium with regard to the remaining peri-
od of insurance providing no loss giving rise to a claim incur.

FINAL PROVISIONS

TRANSFER OF RIGHTS AND OBLIGATIONS
Article 29
The transfer of rights and obligations under this insurance may
be carried out only by explicit written consent from the insurer.

APPLICATION OF THIS POLICY
Article 30

Both parties shall consider valid and binding only the content
of the policy wording under these terms and conditions in their
mutual communications and relations.

Any oral agreements and clarifications which do not follow the
terms and conditions under this policy and/or breach them
shall be considered no valid and binding in their mutual com-
munications and relations unless they are given in written form
and endorsed to the insurance policy and signed by both par-
ties.

Matters not provided for in this insurance policy within terms
and conditions thereof but being significant for mutual com-
munications and relations between parties shall be governed
by the regulations and provisions applied in the Republic of
North Macedonia with respect to this class of business, and for
the matters in relation to international transport of goods by
road the provisions under the Convention on the Contract for
the International Carriage of Goods by Roads (CMR) shall

apply.

APPLICABLE LEGISLATION
Article 31
For any disputes arising out of this policy both parties shall
endeavour to resolve the matter in an amicable manner by
negotiation or before the court of competent jurisdiction in the
place of residence of the insurer.
This policy is subject to Macedonian law and jurisdiction.

RIGHT TO COMPLAIN
Article 32
The policyholder the insured or the beneficiary may file a
complaint against the insurer to the Insurance Supervision
Agency which is the competent authority for supervision of
insurance industry.

21 | Ycrnosu 3a ocurypyBarbe Ha OArOBOPHOCTA Ha MPEBO3HULMTE BO NaTHUOT coobpakaj BO [OMALLEH 1 BO MefyHapofieH TpaHCnopT



MAKEOOHMIA u
OCHIYPYBAHE

VIENNA INSURANCE GROUP

AKLMOHEpPCKO ApyLITBO 3a ocurypyBare n peocurypyBsawse MAKEJOHWNJA Ckonje-BueHa VHwypeHc Mpyn

Oen I

SAOOXKUTENHU KNAY3YIU 3A OArOBOPHOCT HA
NPEBO3HUKOT

Osve knaysynu Ce 3afOMKWTENHW M Ce COCTaBeH Aen Ha
YcnosuTe 3a OCUrypyBake OLTOBOPHOCT HA NPEBO3HULMTE BO
natHuotT coobpakaj BO [OMalleH U BO MeryHapoaeH
TPaHCMopT.

Knaysynute 3a [ononHMTENHW nokputuja 3a ,OaroBOPHOCT Ha
NPEeBO3HMKOT NPW NaTeH NPeBo3 Ha CToka“ ce NpUMeHyBaar 3a
FOAMWHM MOMMCK CO COOABETHA [JOnnara Ha OCHOBHAaTa
rogullHata npemuja 3a OCUrypyBawe BO COrMacHoCT CO
Tapudara Ha

npemMmu 3a JONOMHUTENHW NOKPUTHja Ha OCUrypyBaYoT.

3a cekoja oA knay3ynuTe BO OBOj A€N Ke BaXaT [OroBOpeHUTe
AMMMTA W paHLLM3WM 33 COOABETHAaTa Knaysyna, OCBEH
[OKOIKY MOMHaKy He ce A0roBOpu BO nonmcara.

Co nocturHyBawe [OroBOp  Mery  [OroBapaqor  Ha
OCUTYpyBakweTO |/ OCUTYPEHWKOT U OCUrypyBauyoT, 3a
[OMONHUTENHO NOKPUTUE 3a edHa UMK NnoBeke Knaysynu, Tve
ce HaBedyBaaT BO MocebBHM fJoroBapara BO nonucarta, ce
npecMeTyBa [AOMOMHMTENHA Mpemuja 3a cekoja knaysyna
nocebHO 1 ce OAHECyBa CaMmo 3a OHa LITO € JOrOBOPEHO BO
KOHKpeTHaTa knaysyna. CuTte [apyr4 [OrOBOPEHM YCIOBM
OCTaHyBaaT HEMpPOMEHeTH.

KNAY3YNA 1 - OArOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT 3A
KPAXBA HA CTOKATA Of1 BO3UIIOTO UNK TOBAPHATA
KOMMO3ULMJA

1. Co oBaa «knaysyna oOcUrypyBa4oT ja MOKpuBa
OLrOBOPHOCT@ HA OCUIYPEHWKOT 3a LEenocHa Wmm
penymHa 3aryba w/unu owTeTyBake Ha CTOKaTa Kako
pesynTaT Ha HE3aKOHCKO opsemawe / kpaxba Ha Ha
cToKata LTO € MpeaMeT Ha MPEeBO3 MM HE3aKOHCKO
ofsematse/kpaxba Ha LEenoTo BO3WNO WM ToBapHaTa
komnoauuuja, 6e3 orneg ganu nogouHa bune NpoHajaeHu
Mo CregH1Be YCroBM:

1.1. BO3MNOTO uMnM TOBapHaTa KoMmnosuWuwja fa e
NapkupaHo Ha NapkuHr co 0be3benyBarse;

1.2. BO3UNOTO uMnM TOBapHaTa Komnosuuwja fa e
3aKnyyeHo nped BO3aYoT [fa Ce Opjaneym u
BO3WITOTO [1a e 0CTaBeHO Oe3 NpuToa BO HEro Aa ce
OCTaBEHM KNy4YeBUTe;

1.3. BO3WNOTO WNWM TOBapHaTa KoMmnosuuuja da e
OMPEMEHO CO WCMpaBeH M aKTMBMPaH CUCTEM 3a
akTuBHo cnepetbe (GPS) BO TEKOT Ha NPeBo30T;

1.4. MECTOTO Ha CnydyyBaweTo f[a e MOCeTEHO of
HaAJIeXeH MONMLUMCKA OpraH LUTO W3gan AOKYMEHT
BO COrMaCcHOCT CO JTOKarHUTE 3aKOHCKN perynaTtusm.

2. OproBopHoCTa Ha OCUIypyBa4YoT € [0  JUMUTOT
[OTOBOPEH CO [OroBapayoT Ha OcurypyBakeTo /
OCUIYPEHMKOT, HO He NOBEKe Ofi CymMaTa Ha OCUrypyBate
BO nonucara.

PART Il

CARRIER LIABILITY COMPULSORY CLAUSES

Within these terms and conditions under this policy these
clauses are compulsory and considered an integral part of the
carrier’s liability for domestic and international carriage of load
or goods by road.

The additional coverage clauses under carrier's liability for
carriage of goods by road shall be included in the policies with
one year of insurance period by additional premium payable
by the insured beside the main annual insurance premium
calculated in accordance with the Tariff of premiums for addi-
tional insurer coverage.

The agreed limits and deductibles for the respective clause will
apply to each of the clauses in this section, unless otherwise
agreed in the policy.

Upon entering into insurance contract of the policyhold-
er/insured and the insurer including additional coverage for
one or more clauses, they shall be stated separately within the
policy, an additional premium is calculated for the respective
clause and refers only to what is agreed in the respective
clause. No any other agreed terms shall be changed.

CLAUSE 1 - CARRIER’S LIABILITY FOR THEFT OF
GOODS FROM THE VEHICLE OR CARRYING
CONVEYANCE

1. This clause shall provide coverage by the insurer to the
insured's liability for a full or partial loss and/or damage
arising from confiscation/theft of the goods being trans-
ported or confiscation/theft of the vehicle or carrying con-
veyance, no matter they have been found later under the
following circumstances:

1.1. the vehicle or carrying conveyance is parked in a
safe and secured parking area;

1.2. the vehicle or carrying conveyance is locked before
the driver abandons the vehicle leaving no keys in-
side;

1.3. the vehicle or carrying conveyance is equipped with
functioning and active GPS tracking system during
the transport;

1.4. a competent police authority attends a scene of ac-
cident and issue a valid document in accordance
with local legal regulations.

2. The insurer’s liability shall be up to the limit agreed with
the policyholder/insured and shall not exceed the sum in-
sured stated in the policy.

3. ltis the responsibility of the insured to provide evidence
for the loss occurrence subject to the provisions as stated
in the above items 1.1 to 1.4 hereto under the reasonable
and obvious circumstances noted in the relevant police
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[okaxyBateTo0 3a MNOCTOEHE Ha OCUIYPeH Cchnyyaj e
OLTOBOPHOCT Ha OCWUIYpPEHWKOT KOra € eBUOEHTHO
NOCTOEHETO Ha ycnosute of Toukute 1.1. - 1.4, of oBaa
knaysyna M Ce eBMOEHTWPaHM BO  COOABETHMOT
MOMMLIMCKN [OKYMEHT.

Ce npumeHyBa 3afonmxuTenHa ¢paHLLM3a BO BUCMHA Of
20%, Ho He nomanky og 1.000 eBpa op BpegHocTa 3a
cekoe nobapyBarbe 3a HaZOMECT Ha LUTETa.

KNAY3YNA 2 - OOroBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT MPU

TPAHCIMOPT HA CTOKA CO KAMUOH NAAUNHUK

Co oBaa kKrnaysyna ce MOKpMBA OAFOBOPHOCTA Ha
OCUIYPEHNKOT 3a LTeTa U/nnm ryberse Ha cToka 3a Bpeme
Ha TPAHCMOPTOT CO KaMWOH NafUNHUK, Kako pes3ynTaT Ha
PU3MK LUITO CNOpes YCIOBUTE HE € UCKITYYeH.

4.

document.

For any claim caused by theft of goods the insured will
pay compulsory deductible of 20% or not less than 1,000
euro for each and every loss.

CLAUSE 2 - CARRIER’S LIABILITY FOR REFRIGERATED

VEHICLES/ TEMPERATURE CONTROLLED CARGO

This Clause shall provide coverage to insured's liability
for loss or damage to goods transported by refrigerated
vehicle against the risk insured under the policy within
these terms and conditions.

KamuoHoT nagunHuk mopa pga uma ceptudmkat 3a 2. The refrigerated vehicle must have a Certificate of Con-

coobpasHocT 1 TabnuukaTta 3a ngeHTudukauvja aa buae formity and the certification plate in compliance with the

BO COMacHOCT CO cTaHaapanTe Ha ATIT goroBopoT v Tne ATP agreement standards which should be valid on the

pa bune BanuaHM Ha AEHOT Kora HacTaHan OCUrypeHuoT day the insured event occurred.

cnyuaj. 4. The insured is obliged

OcCHrypeHuKoT e [OMKeH: 4.1. to ensure that the refrigeration unit and temperature

4.1. pa v ogpxysa pasnagHuoT yped W cuctemuTe 3a control system is operating and running properly;
KOHTpONa Ha Temnepatypata WcnpaBHi 1 BO aobpa 4.2. to check if the temperature at which the cargo is to
paboTHa cocToj6a; be carried meets the transport requirements and

4.2. npu npudpakare Ha CToKaTa, ga MPOBEpW Janw provide evidence for the inspection prior to taking
Temnepartypata e coogpeTHa co 6Oapawata 3a over the goods for carriage;
NnpeBo3 11 Aa ja AOKaXe W3BpLLEHaTa NPOBEpKa; 4.3. to ensure that the temperature setting requirement

4.3. pa ro ogpxysa NOCTaBEHUOT TEMNEPATYPEH PEXUM for the cargo in question complies with the ones
BO MpOCTOPOT 3a Nafewe W cute baparba cnopeq stated in the contract during the transport.
[OrOBOPOT 32 NMPEBO3 Ha CTOKa. 5. The insurer shall be liable up to the limit of liability each

OAroBopHOCTa Ha OCUIYpyBayoT € 40 JMMUTOT 3a efeH
OCUrypeH Cnyyaj JOrOBOPEH BO OCUrypuUTENHaTa nonmca
cropes OCHOBHOTO MOKpUTHE.

and every loss occurrence as agreed in the insurance
policy under the basic coverage.

KNAY3YNA 3 - OOrOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT MPU
TPAHCIMOPT HA CTOKA CO KAMWUOH NAOUNTHUK CO
AONONHUTENEH PU3NK PACUNYBAHE HA CTOKATA

CLAUSE 3 - CARRIER’S LIABILITY FOR TEMPERATURE
CONTROLLED CARGO INCLUDIONG ADDITIONAL RISK
OF DETERIORATION OF GOODS

Co oBaa knayayna, ako noceGHo ce [0roBopu, MOXe fa
Ce OCUrypM 1 OArOBOPHOCTA Ha MPEBO3HUKOT NMpU MPEBO3
Ha CTOKa CO NaAUMHILM CO BKIyYeH JOMONHUTENEH PUSMK
— pacunyBake Ha CToKaTa Of CMp3HyBake, OAHOCHO
0OMp3HyBate, Kako pPesynTaT Ha MpoMeHa Ha
Temneparypata WM UCTeKyBate Ha CPeacTBOTO 3a

Under this Clause, if specially agreed, carriers’ liability for
loss or damage to goods transported by refrigerated ve-
hicle may be covered including additional risk of deterio-
ration of goods caused by a rise or fall in temperature
(defrost)/(freeze) resulting from variation in temperature
or leakage of refrigerant.

napewe. 2. For the additional risk of deterioration of goods for refrig-
3a ocurypyBare Ha AOMONHUTENHMOT PU3NK pacunyBare erated vehicle/temperature-controlled cargo the insured
Ha CToKaTa ce MpuUMeHyBa 3afonXuTeNnHa (paHLLnM3a BO participate with 10% compulsory franchise each claim or
BucuHa of 10%, Ho He nomanky og 1.000 espa of minimum 1,000 euro.

BpegHocTa 3a cekoe nobapyBawe 3a HagomecT Ha 3. The insurance may be agreed in respect with the terms

wreta.

OcurypyBareTo MOXe Aa Ce CKMy4y Cropes YCroBuTe Ha
knaysynaTta 3a TPaHCMOpT Ha CTOKa CO KOHTpona Ha
Temneparypara / nagunHuKk co CooaBeTHa A0MONHUTENHa

and conditions under the Temperature Controlled Cargo
Clauses by charging an additional premium in accord-
ance with the insurance Tariffs in respect to this insur-
ance.
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npemuja BO COrmacHocT co Tapudata Ha NpeMum 3a OBOj
B AOMOMHUTENEH PU3MK 32 OCUTYpPYBatbe.

Co nokpuTVeTO Ha OBaa krayayna ce ondakaar LTETH Ha
CTOKa BO TPAHCMOPT LITO Ce NPEAM3BUKAHWM CO WIK
HacTaHane mnopagu NpoMeHa Ha TemnepaTypata Wiu
UCTeKyBate Ha CPESCTBOTO 3a Najere, AOKOMKY ce
ncnonHar cneaHuBee ycnosu:

a)

CcTOKaTa [a Ce MpeBe3yBa CO BO3WNO (NaguiHUK unn
dpuro-koHTejHep) co  ATI  cepTudmkat  of
OBMacTeHa KOMMaHwja, BO KOj Ce Haora anapar 3a
eBMAEHLM]a Ha TemnepaTypaTa BO TEKOT Ha LienoTo
nartysawe (Tepmorpad) 1 gokas aeka co Toj anapat
3a Cnefete Ha Temnepatypata Ce nocTamyBano
WCMPaBHO U Crioped MpenopakuTe Ha [0roBapayoT
Ha NpeBO30T-McnpaKkayvoT UM NPUMAYoT Ha CTOKaTa;
Lienata onpema 3a KoHTpora Ha Temnepartypara fa
Ce 0ApXyBa BO COMMAacHOCT CO MNpenopakute Ha
NpOW3BOANTENOT W Aa CE BOAM PEAOBEH [JHEBHMK 3a
anapartor;

BpaboTeH, BO3ay, CnyxDeHVK WM areHT Ha
OCUIyPEHUKOT, KOMY My € [OBEPEHO BO3WMOTO CO
KOHTPOMa Ha TemnepaTypata WM KOHTejHep, Aa

[06UN  MpeTXopHM  MHCTpyKuMW 3a  pabota M
paKkysate CO anapaTtoT 3a KOHTporma Ha
TemnepatypaTta (TEPMOKMHT) 0O CTpaHa Ha

Npou3BOANTENOT UK HUBHUOT OBNACTEH areHT U Aa
noceaysa cepTucukar — noTepaa ;

UCnpakayoT, OOHOCHO MPUMAYoT Ha  CToKaTa,
ogHanpeq Tpeba 4a A0CTaBM MUCMEHO

N3BeCTyBae [0 MPEBO3HMKOT (M HeroBuTe
noau3sedyBaun) CO Koe Ce MOTBpAyBa Ha Koja
Temnepatypa Tpeba fa ce npeee3yBa cTokata M Aa
[OCTaBM jaCHWM WHCTPYKUMW LITO Ce OAHecyBa Ha
GapatbaTta 3a nocTaByBake Ha TemnepatypaTa 3a
npegmeTHaTa CTOKAa 3aedHO CO  MpuApyxHaTa
[OKyMeHTaLja 3a CTokaTa W 3a Toa Aa ce ussectar
NPeBO3HULIMTE UK ApyruTe MoAM3BeAyBauN LUTO 1
KOpuUCTEN OCUTYPEHWUKOT NN HErOBUTE areHTH,
MPeBO3HMKOT W ucnpakayoT Ha cTokaTa Tpeba ga
noTnuwaT 3aefHWyka NOTBpAa 3a TemnepaTyparta
npu yToBap nNped Mucmopaka Ha CTokata 3a
TPaHCMopT; 1

npeBo3HNKOT Tpeba Aa Aobue nucmeHa NoTepaa oA
npUMayoT Ha cToKaTa 3a TemnepatypaTta no
ucnopaka, a npeg 1cToBap Ha cTokara.

Co HenpuapXyBarkeTo KOH koja Burno nocranka LTo
npeTcTaByBa YCIOB Of HaBeAeHaTa knaysyna ke ce
CMeTa Kako HaBE#EHWOT [ONONMHUTENEH PU3MK
spacunyBate Ha CTOKaTa Kako pe3yntaT Ha
NpoMeHa Ha TemnepaTtypaTa WiM UCTeKyBakbe Ha
CPeACTBOTO 3a nagewe” [a He e ondareH co
OCUrypyBaHbETO.

[loKOnKy OCUIYpeHUKOT He W WCMOnHyBa CuTe
HaBE[EHM YCMOBM 33 NMPUEM BO OCUrypyBare CO
BKMyYeH [OMOSHATENEH PU3NK ,pacunyBare Ha

4.

Under this Clause a cover shall be provided for any claim
in respect of cargo caused by or arising from a change in
temperature or leakage of refrigerant providing the condi-
tions below are fulfilled:

a)

the cargo is in a temperature-controlled vehicle (re-
frigerated truck or frigo-container) with ATP certifi-
cate issued by authorised company and the vehicle
is equipped to record the temperature for the entire
journey (thermograph) and that such monitoring
equipment is duly operated and running in accord-
ance with the instructions of the sender or the con-
signee;

all temperature control equipment is serviced in ac-
cordance with the manufacturer's  recommenda-
tions and the equipment log book is kept up-to-date;
any employee, driver, servant, or agent of the As-
sured who is entrusted with a temperature- con-
trolled vehicle or container has received prior in-
struction in the operation and running of the temper-
ature control equipment (thermoking) from the man-
ufacturer or their authorised agent and proven by a
certificate;

written confirmation of the temperature at which the
cargo is to be carried is obtained from the sender or
the buyer, that is the consignee, in advance and de-
livered to the carrier (and other subcontractors) and
clear instructions with regard to the temperature set-
ting requirements for the cargo in question are in-
cluded with the documentation accompanying the
cargo and communicated to any carriers or other
subcontractors utilized by the Assured or their
agents;

written confirmation of the temperature shall be
signed off by the carrier and the sender when load-
ing of the goods and prior to commencement of the
transport; and

written confirmation of the temperature upon delivery
is obtained from the consignee to the carrier prior to
unloading.

Any failure to comply with any of the terms and con-
ditions mentioned above under this Clause will be
regarded as the additional risk stated above — “dete-
rioration of goods arising from change in tempera-
ture or leakage of refrigerant” is excluded from the
cover.

If the insured fails to meet all underwriting require-
ments against additional risk of deterioration of
goods arising from change in temperature or leak-
age of refrigerant as stated in the Temperature Con-
trolled Cargo Clause mentioned above, the insurer
may write insurance with the insured without this ad-
ditional risk and provide carriers liability for refriger-
ated vehicles/temperature-controlled cargo in do-
mestic and international carriage by road.
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cTokata  Kako  pesyntaT  Ha  MpOMEHa  Ha

TemnepaTtypata Unu UCTEKyBare Ha CpeLcTBOTO 3a

napete", HaBeeHu BO Kray3ynaTta 3a TpaHCnopT Ha

CTOKa CO KOHTpOMa Ha TemnepaTtypata / NaguiHuk,

TOj MOXe [Aa [0 CKNy4Yn OCUrypyBakeTo of

0JroBOpHOCT ©e3 [ONOMHMTENHUOT PU3KK, OLHOCHO

BO COrMAacHOCT CO Krayayrna 2 3a ocurypyBate Ha

OArOBOPHOCTA Ha MPEBO3HMKOT BO MeEryHapOLeH W

[OMaLLEH TPaHCMOPT CO NagUIHKK..

Mpu eBeHTyaneH cnyyaj LWTO pe3yntupan co
OWTETyBatbe Ha MpeBe3eHaTa CTOKA, OCUIYPEHUKOT
Tpeba ga My rM 4OCTaBW Ha MPUMAYOT, NPOLIEHUTENOT 3a
LUTETM Ha OCUTYpyBa4oT, MOAATOLMTE 3a OLPXYBaHWOT
TeMnepaTypeH pexuM BO TEKOT Ha LienmoT npeso3. Osue
WHopMaLmm ce JaBaaT BO MOMEHTOT Ha HAaCTaHOT UM
BO MOMEHTOT Ha MPWEMOT Ha CToKaTa Of CTpaHa Ha
npuMayoT npea Taa Aa buge pactosapeHa.

5a. Bo cnyvaj Ha Gapare 3a HaOMECT Ha LTeTa, ce

[0CTaByBaaT AOKyMEHTUTE HaBeaeHN BO YneH 19 of

YcnoBuTe, Kako u:

- (hoTokonuja og cepTudukaToT 3a CoobpasHOCT
Ha KaMUOHOT NafUNHHK;

- nogatouM 3a  OOPKYBAaHWOT — PEXUM  Ha
TEMMEpaTypa BO TEKOT Ha LENWOT TPaHCMopT,
npe3eMeHn Off COOABETHWOT yped, CO KOj ce
mMepaT M Cce eBuaeHTUpaaT paboTtata Ha
pasnagHuoT  yped M TemnepaTtypute  BO
TOBAPHWOT NPOCTOP;

- [OKyMEHT 3a TEXHWYKU Npernej Ha KamuoHOT
NafUnHWK WTO € BanugeH Ha [eHOT Ha
HaCTaHoT;

- [OKYMEHT U3[afieH Of CrieunjanusupaH cepBuc
WTO MOTBPAYBA 3a TEXHUYKM JedekT Ha
pasnagHuoT ypeg;

- (buTOCaHMTapeH CcepTUdMKaT 3a cTokaTta, Kora
TOA € NPEABWUAEHO CO 3aKOH.

KNAY3YNA 4 - OOrOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT 3A

KOHTEJHEP MPU COOBPAKAJHA HECPEKA,
NOXAP U KPAXBA

Co oBaa knaysyna, oCurypyBayoT ke ru nokpue 3arybure
| WTeTMTE Ha KOHTEjHEPOT, NPEAM3BUKaHN Of CrieaHuBe
OCUTYPUTENHU CRyYan:

a) coobpakajHa He3rofa, [OKYMEHTMpaHa cropeq
COOZBETHWOT ~pefocnen, LTO Ce jaByBa MNpw
OBWKEHE Ha  BO3WNOTO  WMNM  TOBapHata
KOMMo3uLMja 3a KoM € OArOBOPEH OCUTYPEHMKOT
(HeroBmOT BpaboTeH);

0) noxap WTO ce nojaBun OF BO3WMNO M/MNKM TOBapHa
KOMMO3uLiMja BO NPOLIECOT HA ABUXEHE;

B) Kpaxba Ha KOHTEJHEpP Kako pe3ynTaT Ha kpaxba Ha
LienaTa TOBapHa KOMMo3uLuja 3aedHO CO CTokaTa
TOBAPHOTO BO3WNO / TOBapHaTa komnosuumja. OBaa
MOKPUEHOCT BaXW CaMO [JOKONKY MOKPHUeHocTa e

5.

In case of a loss or damage to transported goods  giv-
ing rise to a claim, the insured shall provide the consign-
ee, the claim assessor of the insurer with the information
regarding the temperature maintained in the refrigerated
vehicle throughout the carriage. This information is pro-
vided at the time of loss occurrence or upon delivery and
acceptance of the goods by the consignee prior to un-
loading.

5a. For any claim, besides the documents stated in the

Article 19 hereof, the documents below should also

be provided:

- a copy of the certificate of conformity of the re-
frigerated vehicle;

- information regarding the temperature main-
tained in the refrigerated vehicle throughout the
carriage obtained from a temperature data logger
recording temperature and monitoring the tem-
perature control system of refrigeration in the
temperature-controlled chamber;

- a document proving proper technical inspection
of the refrigerated vehicle which is valid on the
date of loss occurrence;

- adocument issued by a certified repair shop for
technical deficiencies of the temperature control
system of refrigeration;

- phytosanitary certificate for the consignment,
pursuant to legal regulations.

CLAUSE 4 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARGO

CONTAINER AGAINST THE RISK OF TRAFFIC ACCIDENT,

FIRE AND THEFT

Under this Clause, the insurer will compensate the in-
sured for the losses/damages to cargo container occa-
sioned by the risks insured against:

a) traffic accident, as documented in an appropriate or-
der, which occurs while the vehicle and/or the carry-
ing conveyance is moving and for which the insured
(or an employee) is liable;

b) fire that occurs in a moving vehicle and/or carrying
conveyance;

c) theft of a cargo container as a result of theft of the
carrying conveyance itself and the carried goods and
the truck/ carrying conveyance. This coverage is val-
id only if it is included in the insurance contract as
"Clause | - Theft of goods together with a motor ve-
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BKIyYeHa BO [JOrOBOPOT 33 OCUrypyBakbe Kako
,Knaysyna | — Kpax6a Ha cToka 3aeAHO CO MOTOPHO
BO3WSIO MK TOBapHa KoMno3uuuja“.

1.1. OLroBopHOCTa Ha OCWrypyBayoT 3a eAeH OCUrypeH
cnyyaj € 1O NUMMWUTOT JOTrOBOPEH Mery OCUrypEHWKOT
W ocurypyBayoT, HO He noseke of 5.000 espa 3a
koHTejHep M 1.500 eBpa TpowouuM 3a HErOBOTO
OTCTpaHyBak-e 0F MEeCTOTO Ha HecpeKaTa.

1.2. Ce npumeHyBa 3agormkuTenHa gpaHwmsa og 5% og
W3HOCOT Ha CeKoj NpecMeTaH HaAoOMECTOK 3a LTeTa
3a KOHTejHep, HO He momanky og 200 espa of
BpeAHOCTa Ha WwTeTara.

1.3. HagomecToKOT 3a LWTeTa O OCUrypyBakeTo Ce
nnaka BpP3 OCHOBa Ha [JoCTaBeHa (akTypa 3a
nonpaeka WnW Bp3 OCHOBA Ha NasapHaTa BpeLHOCT
Ha KOHTEJHEPOT BO MOMEHTOT Ha HacTaHyBate Ha
OCMUIYPEHUOT CIyyaj, HO He noBeke of [OrOBOPEHNOT
nMMKT 3a Toa.

KNAY3YNA 5 - OArOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT 3A

LUTETU HACTAHATK Of1 YA HA HENErANHK
MATHULX | EMUTPAHTU

Co oBaa knaysyna, OCWrypyBayoT ja mMOKpuBa

0AroBOPHOCTA Ha OCUTYPEHMKOT 3a TOTamnHa Unu AenymHa

3aryba w/vunu owTeTyBakbe Ha CTOKaTa, Koja ce nojasuna

Kako pesynTaT Ha [ejcTBaTa Ha UreranHu naTHWLM WTo

HaBrerne BO TOBApPHWTE NPOCTOPUMA.

1.1. OaroBopHOCTa Ha OCWrypyBayoT € [0 NUMUT 0f
5.000 eBpa, 4OKOMKY MOMHAKy He e [OrOBOPEHO BO
nonucara 3a ocurypyBatbe

1.2. Ce npumeHyBa 3apormkuTenHa @paHwmsa BO
BucuHa og 10%, Ho He nomanky og 500 espa of
BpeaHocTa 3a cekoe nobapyBae 3a HagOMeCT Ha
wreta.

1.3. Ce npecmeTyBa [OMOMHMTENHA npemuja 3a
OLrOBOPHOCT Ha MPEBO3HUKOT, BO COMMAaCHOCT CO
TapudpaTa Ha npemumn 3a 0BOj JOMNOMHUTENEH PU3NK
Ha ocurypyBare.

KNAY3YIA 6 - OOrOBOPHOCT HA MPEBO3HUKOT MPU

NPEBO3 HA HOBU NATHUYKN ABTOMOBUIU

Co oBaa «knaysyma, OCUIypyBa4yoT ja MOKpuBa

OLrOBOPHOCTA Ha OCUTYPEHMKOT 3a LuTeTaTa HacTaHata

MpU TPaAHCMOPT Ha HOBW MATHWYKW aBTOMOOWMNN W/wnw

TOBapHW BO3Wna.

Bo cnyuaj Ha Gapare 3a HagoMecCT Ha WwTeTa, Tpeba aa

ce AoCTaBaT JOKYMEHTUTE HABEAEHW BO YCrOBUTE, KaKo

"

2.1. cpotorpacoum, BO Chyyaj Kora MMa BhWLLIAHA
3alenewka oOf CTpaHa Ha MPEBO3HUKOT Mpu
YTOBApOT Ha BO3MNaTa;

2.2. potorpacouv O  COOABETHUTE  [enoBM  Ha
TPaHCMOPTEpOT Ha aBTOMOOMNM, Kora LiTeTaTta e

hicle or carrying conveyance".

1.1. The liability of the insurer for one insured event is up
to the limit agreed between the insured and the in-
surer, and shall not exceed 5,000 euro per cargo
container and 1,500 euro for costs incurred for its
disposal from the scene of accident.

1.2. A compulsory 5% deductible is applied for every cal-
culated compensation for cargo container related
claim, but not less than 200 euro of the claim value.

1.3. The compensation for the claim shall be paid against
an invoice for repair or at the amount compared to
the market value of the cargo container at the time
the insured event occurred, but shall not exceed the
agreed limit of liability of insurer.

CLAUSE 5 - CARRIER’S LIABILITY FOR LOSS OR
DAMAGE CAUSED BY INTRUSION OF ILLEGAL
PASSENGERS/IMMIGRANTS

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the

insured for total or partial loss and/or damage to goods,

which occurred as a result of actions of illegal passengers

who has intruded into the cargo compartment.

1.1. The liability of the insurer is up to a limit of 5,000 eu-
ro, unless otherwise agreed in the insurance policy.

1.2. For any claim the insured will pay compulsory 10%
deductible or not less than 500 euro for each and
every loss.

1.3. For carrier liability insurance an additional premium
is calculated in accordance with the Tariff of premi-
ums for this additional risk.

CLAUSE 6 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF

NEW PASSENGER CARS

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the
insured for the loss or damage incurred during the
transport of new passenger cars and/or trucks.

In case of a claim for indemnity, the documents specified

within terms and conditions under this policy shall be

submitted together with

2.1. photographs, in case there is a note written by the
carrier when loading the passenger cars;

2.2. photographs of respective parts of the conveying
vehicle, when there is a mechanical damage to the
conveying vehicle;

2.3. a copy of the invoice for repairing damages to trans-
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npeaus3BMKaHa Of MEXaHW4yko OLITeTyBake Ha
TPaHCMOPTepOT Ha aBToMObMNK;

2.3. oToKoNMja of (hakTypaTa 3a CaHMpake Ha
WwTeTata Ha  TPaHCMOPTMPAHMOT  aBTOMOGMI.
dakTypaTta WTO € Ha CTPaHCKM jasnk mopa Aa ce
[0CTaBU CO NPEBOJ, HA MaKeLOHCKM jasuK.

[ononHutenHu 06BpCKM Ha OCUrYPEHNKOT:

3.1. la ce eBuaeHTMpa KkakBO OWNO OLITETYBate Ha
liacvjaTa Ha BO3WnaTa, 3a Koja MpUMAYoT npw
ucToBap Hanpasun 3abeneLlka BO TOBApPHWOT JIUCT,
Mpu LWTO 3aeHO CO U3BECTYBAHETO M1 UCTpaTUN Y
HanpaBeHuTe totorpacum Ha e-nowwTa:
steti@insumak.mk. Mo ucnpakakeTo Ha
coTorpacunTe M M3BECTYBAHETO, OCUrypyBayoT
WCTO Taka uMa Npago fa U3BpLLK YBUA.

OpnroBopHOCTa Ha OCUrypyBayoT € 4O NMUMMTOT 3a efeH

OCUIYpEeH Cnyyaj [JOrOBOPEH BO OCUrypuTenHata nomnuca

Cnopes OCHOBHOTO MOKPUTHE.

Ce npumeHyBa 3aoMmkuUTenHa dpaHLumM3a Bo BucuHa 10

% wnn 1000 eBpa of BpedHOCTa Ha LUTETATa 3a CeKoe

nobapyBate 3a OLUTETEH aBTOMOBWN, OCBEH aKO MOMHaKy

He ce JOroBopy BO nonucarta.

KNAY3YNA 7 - OArOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT 3A
HAZIOMECT HA LUTETA MO JOrOBOPEHU YCIOBHU

Bo cnyyaj Ha genymHa unu ToTanHa wWwTeTa Ha crokata ,
CO OCUryPEHUKOT MOXe da Ce [OroBOpu 1 HaBede BO
nonucara 3a ocurypyBare, HaJOMECT Ha LUTETa BO N3HOC
£0 20 eBpa Mo kunorpam GpyTo-TeXMHA HO He MoBeke of
AIMMUTOT Ha OCUTYPUTENHO NOKPUTME, OBHOCHO CymaTa Ha
OCUrypyBakbe BO nonucara.

Mputoa, ce npecMeTyBa [AOMOMHWTENHA npemuja 3a
OLFOBOPHOCT Ha MPEBO3HWKOT, BO COMMAacHOCT €O
Tapudpata Ha Npemun 3a OBOj JOMONHWTENEH PU3MK Ha
OCUrypyBatbe.

KNAY3YIA 8 - OOrOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT MPU

NPEBO3 HA HOBU TELLKW U BOHTABAPUTHU TOBAPU

1.

Co oBaa knaysyna Ce nOKpWBa OArOBOPHOCTA Ha
OCUIYPEHMKOT 3a HacTaHaTa LUTeTa Mpu TPaHCmopT Ha
HOBW TELUKOTOBApHW BO3WMa, MalnH1 Wunm onpema co
efHeYHa TexuHa noronema og 20 TOHW 1 BoHrabaputeH
TOBap.

OparoBopHOCTa Ha OCMrypyBayoT € [0 NMMMTOT 3a efeH
OCUIypeH Cnyyaj JOrOBOPEH BO OCUTypuUTenHaTa nonuca
Cropes 0CHOBHOTO MOKPUTHE.

OcurypeHukoT e [OIKeH fa i ucnonHu bapamata 3a
OBWXere Ha BOHrabapuTHU WWnKM Tellku naTHW Bo3una
cnoped 3aKOHOLABCTBOTO Ha COOABETHaTa TepuTopuja
wwvnu 3emjata Ha TpaH3uT. Bo cnpoTuBeH cnyyaj,
OCUIYpyBa4yoT He [OMKM HadOMeCT Ha lTeta 04
OCUTypyBakbe.

5.

ported passenger car. The invoice that is in a foreign
language must be translated into Macedonian lan-
guage.

Additional obligations of the insured:

3.1. To record any damage to the chassis of the vehicles
for which the consignee made a note in the con-
signment note upon unloading, and send the photos
together with the notification by e-mail to:
steti@insumak.mk. After sending the photos and the
notice, the insurer also has the right to inspect and
make a survey.

The insurer shall be liable up to the limit of liability each

and every loss occurrence as agreed in the insurance

policy under the basic coverage.

For any claim arising from a damage to any passenger

car, the insured will pay compulsory 10% deductible or

1,000 euro each and every loss, unless otherwise agreed

in the policy.

CLAUSE 7 - CARRIER’S LIABILITY FOR COMPENSATION

1.

OF CLAIMS UNDER AGREED TERMS

In case of a partial or total loss or damage to goods, the
insurer can agree with the insured a compensation in the
amount of up to 20 euro per kilogram of gross weight and
include it in the insurance policy, but not exceeding the
limit of liability of insurer or the sum insured as stated in
the insurance policy.

Therefore, an additional premium is calculated for the
carrier liability insurance cover in accordance with the
Tariff of premiums for this additional risk.

CLAUSE 8 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF

NEW HEAVY AND OVERSIZE LOADS

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the
insured for the loss or damage incurred during the car-
riage of new heavy trucks, machines and/or equipment
with a single weight exceeding 20 tons and an oversize
load (or overweight load).

The insurer shall be liable up to the limit of liability each
and every loss occurrence as agreed in the insurance
policy under the basic coverage.

The insured is obliged to meet the required regulations
according to the legislation of the respective territory
andfor country of ftransit in order for the over-
sizeloverweight vehicle and/or heavy trucks to legally
travel on the roadways. Otherwise, the insurer will not be
liable for any claim of indemnity.
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4.

Ce npumeHyBa 6e3ycnosHa paHLumaa Bo BucuHa og 200 4.

€Bpa 3a cekoe n06apyBa|-be 3a OLWTeTeH aBTOMOOMN,
OCBEH aKo He Ce Aorosopu noronema cyma BO nonuncara.

KNAY3YIA 9 - OOroBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT MPU

NPEBO3 HA KOPUCTEHW TELLKWA U BOHFTABAPUTHU

TOBAPU

Co oBaa krnaysyna Ce TMOKpMBA OArOBOpPHOCTA Ha

OCUIYPEHMKOT 3a HacTaHaTa LUTeTa Mpu TPaHCmopT Ha

KOPUCTEHM TELIKOTOBAPHW BO3UNa, MaluMHU  u/unu

onpeMa CO eanHe4Ha TexuHa moronema og 20 TOHW u

BOHrabapuTeH TOBap, Kako pes3yntaT Ha ChegHuTe

HaCTaH LUTO CE CMy4ure Bo TEKOT Ha NPeBo30T:

1.1. coobpaKkajHa Hecpeka, [OOKyMEHTMpaHa cropef
COOOBETHWOT pepocned, LTO Ce Chyywna npu
OBWXEHE Ha MOTOPHOTO BO3UMO W/unu TOBapHaTta
KOMMo3uMja 3a KoM € OArOBOPEH OCUIYPEHMKOT
(HeroBWOT BpaboTeEH);

1.2. noxap.

HapomecToT 3a wWTeTa 0f OCurypyBawe Ce nnaka Bp3

OCHOBa Ha AO0CTaBeHa (pakTypa 3a nonpaska WnW Bp3

OCHOBA Ha [OrOBOPEHOTO MOKPUTME Ha kunorpam BpyTo-

TEXWHA, HO He MOBeKe Of [OrOBOPEHWOT NUMUT 3a

cnyvaj.

Bo HuTy emeH cnydaj, M3HOCOT Ha HafOMECTOKOT 3a

WwTeTa He CMee fJa ja HagMWHe BpegHocTa Ha

OLTETEHWOT  TOBap HaBedeHa BO  LapwHckaTta

[eknapaupja, daktypata unu apyr cryxbeH [OKyMeHT

WTO My ja MOTBpPAYBa BpedHOCTa W € OrpaHuYeH Ha

[0rOBOPEHOTO MOKPUTUE 3a KUNOrpam bpyTo-TexmHa.

Mpn npudpakare Ha NpeBo3 Ha ynoTpebyBaHW TELIKK W

BOHrabapuTHW TOBapW, OCUIYPEHWKOT € [AOIkeH [a

W3BpLLK YBUA, uoeHTUdMKaLmja u gotorpacmpare. Bo

TOBApHWOT ~ NMUCT MMM BO  MPOTOKOMOT  3a

npumonpenasare Tpeba aa Gugat eBugeHTUpaHu cute

YTBPOEHU MaHW M HegoCTaToLmM Ha AEernoBu Of TOBapoT.

Cute HepocTatoum Tpeba ga Gugat dotorpacmpanm co

nocebHM choTorpachum BO KpymeH Kagap, Mpu LITO ce

HaBeZyBa BKyMHMOT Opoj Ha CHUMEHN doTorpadoun.

OcurypeHuKoT e [OIKeH fa 1 ucnonHu Bapawarta 3a

[BIKEHE Ha BOHrabapuTHW W/MNK TELLKM MaTHW BO3una

Cropes 3akOHOAABCTBOTO Ha COOABETHaTa Teputopwja

n/vnu 3emjata Ha TpaH3uT. Bo cnpoTuBHO, ocurypysayot

Hema [ia BOIKM HAZOMECT 3a LUTETA 0 OCUTYpYyBatbe.

Ce npumeHyBa 3aformkuTENHa (paHLLM3a BO BUCMHA 0Of

10 % op [pocneaHWoT HaOOMECTOK 3a wWTeTa oA

OCUrypyBakse.

KNAY3YIA 10 - OiFOBOPHOCT HA NPEBO3HUKOT 3A

1.

NPEBO3 HA OMACHU MATEPUK O1 KNACA 1 CMOPEQ

KNACUOUKALINJATA ADR

Co oBaa knaysynma ce ondaka O0AroBOPHOCTA Ha
OCHIYPEHHKOT 3a LTETa W/nnm rybere Ha ToBap of knaca

For any claim arising from a damage to any car, the in-
sured will pay unconditional deductible at the amount of
200 euro each and every loss, unless higher amount is
agreed in the policy.

CLAUSE 9 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF

USED HEAVY AND OVERSIZE LOADS

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the
insured for the loss or damage incurred during the car-
riage of used heavy trucks, machines and/or equipment
with a single weight exceeding 20 tons and an oversize
load (or overweight load) resulting or arising from any
other occurrences during the carriage of goods:

1.1. traffic accident, as documented in an appropriate
order, which occurs while the vehicle and/or the
carrying conveyance is moving and for which the
insured (or an employee) is liable;

1.2. fire.
The compensation for the claim shall be paid against an
invoice for repair or based on the agreed coverage per
kilogram gross weight, but shall not exceed the agreed
limit of liability each and every loss occurrence.
In no event shall the amount of the compensation exceed
the value of the damaged load specified in the customs
declaration, invoice or any other official document con-
firming its value and the amount is limited to the agreed
kilogram gross weight coverage.
The insured is obliged upon taking over of the used
heavy and oversized loads for carriage to inspect, identify
and take pictures of the load. All identified defects and
deficiencies of parts of the consignment should be noted
in the consignment note and/or explained in the handover
protocol. Close-up photos of all defects should be taken
and the total number of photos should be stated.
The insured is obliged to meet the required regulations
according to the legislation of the respective territory
and/or country of transit in order for the over-
sizeloverweight vehicle and/or heavy trucks to legally
travel on the roadways. Otherwise, the insurer will not be
liable for any claim of indemnity.

For any claim the insured will pay compulsory 10% de-

ductible.

CLAUSE 10 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF
DANGEROUS GOODS OF CLASS 1 ACCORDING TO ADR

CLASSIFICATION

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the
insured for the loss of or damage to goods under Class 1
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1 cnopep knacudukaumjata ADR.

OCUrypeHuKOT e [OMKEH Aa M UCMOMHYBa CUTE YCOBU
Ha EBponckata cnorogba 3a NpeBo3 Ha onacHu MaTtepuu
no nat (ADR), kako u baparaTa 3a NpeBO3 Ha ONacHu
MaTepUn BO COIMACHOCT CO 3aKOHCKUTE perynatuei Ha
coofBeTHaTa Teputopuja UMnn 3emjata Ha TpaH3uT. Bo
CMPOTMBHO, OCUMMPYBAYOT HEMA Aa AOMKM HAZLOMECT 3a
ocUrypyBatbe

O6Bpcka Ha OCUrypyBa4oT € [0 IMMMTOT 3a efeH
OCUIypeH Cnyyaj JOrOBOPEH BO OCUrypuUTenHaTa nonuca
CrNopes OCHOBHOTO MOKPUTHE.

KNAY3YNA 11 - OQroBOPHOCT HA NPEBO3HUKOT MPU

YTOBAP U PACTOBAP HA CTOKA

Co oBaa knaysyna Bo nonucaTa 1 co COOABeTHa jonnaTta
Ha npemuja ce OcUrypyBa OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HUKOT
Mo JOKaxaHa BMHA 3a LieriocHa wim genymHa 3aryba w/
WM OWTETyBake Ha CToKaTa HacTaHata npu yToBap U
pacToBap Ha TOBapoOT Ha MPEBO3HOTO CPEeACTBO LUTO
cnopes  [OrOBOpPOT 3@ MpeBO3 [0 M3BpLUyBa
OCUrYPEHUKOT, ~ OJHOCHO  MPEBO3HUKOT UMW HEroB
BpaboteH. (Mcknyyenn ce cepaucu 3a npecenba.)
MakcumanHa obBpcka Ha OCUrypyBauoT 3a HagOMeCT Ha
LTeTa e 40 NMMWTOT 3a efeH OCUTyPeH Cryyaj 4OroBOpeH
cnopes OCHOBHOTO MOKPUTWE, AOKOMKY MOMHaKy He ce
[0rOBOPU 1 HaBefe BO nonucata.

Bo cornacHocT co uneH 17 og Ycnosute, Bp3 OCHOBA Ha
dotorpacun, 3anuCHUK Ha CaMOTO MeCTO MOTMULAH 0A
OCUrYPEHUKOT W UCMPakayoT, OJHOCHO — MPUMAYOT,
cooaBeTHa hakTypa Unu Apyr AOKYMEHT 3a BpeaHOCT Ha
npatkata WnM BO MOMEHTOT Ha HacTaHyBate Ha
CNy4ajoT, HO He MoBeke 0f AOrOBOPEHWOT NAMMT 3a Toa.
Ce npecmeTyBa AOMONHUTENHA NPEMUWja 3@ OArOBOPHOCT
Ha NPEBO3HUKOT, BO COMMACHOCT €O TapudaTa Ha npemuu
3a 0BOj JOMOSHUTENEH PU3NK HA OCUTypYBakbE.

of the ADR classification.

The insured is obliged to meet all the requirements of the
European Agreement on Transport of Dangerous Goods
by Road (ADR), as well as the ones according to the leg-
islation of the respective territory and/or country of transit
in order for the vehicle to legally travel on the roadways.
Otherwise, the insurer will not be liable for any claim of
indemnity.

The insurer shall be liable up to the limit of liability each
and every loss occurrence as agreed in the insurance
policy under the basic coverage.

CLAUSE 11 - CARRIER’S LIABILITY FOR LOADING AND

UNLOADING GOODS

The insurance policy including this Clause and appropri-
ate additional premium shall provide cover for the liability
of a carrier found guilty for a full or partial loss of and/or
damage to goods arising from loading in or unloading the
goods from the conveying vehicle performed by the in-
sured or the carrier, servant or employee under the con-
tract of carriage (Relocation services are excluded.)

The maximum liability of the insurer for compensation is
up to the limit of liability each and every loss occurrence
under basic insurance coverage, unless otherwise
agreed and stated in the policy.

Within these terms and conditions under this policy and
the Article 17 hereof, based on photographs, report
signed by the insured and the sender, or the buyer or
consignee at the scene of accident, separate invoice or
other document proving the value of the carriage or at the
time of loss occurrence, but shall not exceed the agreed
limit.

For the carrier's liability an additional premium is calcu-
lated in accordance with the Tariff of premiums for this
additional risk.

KNAY3YIA 12 - OrOBOPHOCT HA NPEBO3HUKOT 3A
NOKPUTUE 3A TPOLLOLIKM BO CNYYAJ HA TEHEPAITHA
XABAPWJA U CITACYBAKE

CLAUSE 12 - CARRIER’S LIABILITY FOR EXPENDITURES
INCURRED FOR GENERAL AVERAGE AND SALVAGE

OcurypuTenHoTO MOKPUTME BaXM 3@ MOTOPHOTO BO3WMO
wvnn - npukonka/momnynpukonka, — COMCTBEHOCT — Ha
OCUrYPEHUKOT, KOE CE Haora Ha TPaekToT W 3a Koe
OCUIYPEHMKOT NNATIN 33 MECTO Ha KOHKPETHUOT TPAEKT.
OcurypuTenHoTo NOKpUTHE 3amo4HyBa kora MOTOPHOTO
BO3UNO  W/MNM  npuKonkata/monympukonkata — ce
MPULBPCTEHN Ha TPAEKTOT W 3aBpLUYBA KOra BO3MNOTO
n/vnu npukonkaTa/nonynpukonkata ce ocnobogysaat of
NPULBPCTYBAHETO HA NOCNEAHOTO NPUCTAHULLTE.
OcuryputenHoto nokputue ondpaka gepuboTckn yenyr
LUTO 3aroyHyBaaT UMK 3aBpLUYBaaT Ha MPUCTAHULLTE LWTO
ce Haora Ha TepuTopujata Ha EBpona 1 Typumja.

Bo cnyyaj Ha nojaBa (objaBa) Ha reHepanHa xaBapwja,
OCUIypyBa4oT ke W3BPLUM Nnakatbe Ha AEno3nT umm ke

The insurance coverage applies for the motor vehicle
and/or trailer/semi-trailer owned by the insured, which is
on board the vessel and the insured has paid for stowage
location.

The insurance cover shall commence when the motor
vehicle and/or trailer/semi-trailer is properly secured on
the stowage location and ceases when the vehicle and/or
trailer/semi-trailer is released from the vessel at the last
port.

Insurance policy provides coverage to shipping services
starting or ending at a port located in Europe and Turkey.
In case of occurrence (announcement) of a general aver-
age, the insurer will make a deposit payment or issue a
guarantee for the average/a bond as a warranty for the
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u3gage rapaHuMja 3a xasapuja / 06Bp3HMLA Kako
rapaHupja 3a KOPUCHUKOT. JIMMUTOT 3a OCUTYpUTENHOTO
nokputue e 10 000 € 3a efeH cnyua.

Bo cnyvaj Ha aucnawopcku K3BewwTaj (gucnaiiop e
BMCOKOKBANU(UKyBaH Cneuujanuct — npoueHnTen BO
obnacta Ha MOPCKOTO MpaBO W NpaKTiKa) COCTaBEH BP3
OCHOBA Ha 3aKOH MMM BO COrMacHOCT CO MpasunaTa Ha
York  Antwerp, ocurypyBayoT nnaka onpeaeneH
MponopuyoHaneH yaen o4 TPOWOLUMTE 3a reHepanHaTta
XaBapuja M cnacyBarwe LUTO OAroBapa Ha KOHKPETHOTO
BO3UINO W/WMM NpuKOnKa/nonynpukonka M gogatouure
(hMKCMpaHN Ha Hero.

OcurypuTenHoTo NOKpUTHE HE BaXW 3a COLPXKMHATA U 3a
TOBApOT BO BO3WIIOTO /UMK NpuKonKaTa/nonynpukonkara
BO CMWCNa Ha OBaa knayayna.

OcuryputenHoto MokpuTMe He Baxu 3a 3arybute
MOBP3aHN CO HEMOXHOCTa Aa Ce KOPUCTW BO3UNOTO W/nnu
npuKonkaTa/monynpukonkata, Kkako W kakeu 6uno
LVPEKTHW 1 MHOMPEKTHM 3arybu noBp3aHm co Toa.

Bo cnyyaj Ha reHepanHa xaBapuja 3a Koja 3Hae
OCUIYpPEHUKOT, Toj e 00Bp3aH BedHal fa ro W3BECTU
OCUTYpyBa4oT 3a Hea, MOKPUEHOCTa O OCUrypyBae
3aBM1CM Of UCTIONHYBAETO Ha 0Baa 0bBpcka.

Cekoe [pyro ocurypyBake BO KOe € MNpenBuAEHO
MoKpUTME 3a OBWE TPOLIOUM Ke MMa MNpedHOCT npeq
MOKPWUEHOCTa cnopea 0Baa knaysyna.

KNAY3YIA 13 - OAroBOPHOCT HA NPEBO3HUKOT NPU

NPEBE3YBAHE HA YNIOTPEBYBAHWU NMATHUYKK
ABTOMOBUNU

Co oBaa «knaysyna, ocCurypysayoT ja  mMokpuea

OArOBOPHOCTA Ha OCUIYPEHMKOT 3a LuTeTaTa HacTaHata

npy NpeB030T Ha ynoTpebyBaHW NaTHUYKM aBTOMOOMMH

Wvnu TOBapHM BO3WNa, Kako MOCMeauua Ha cnegHuse

HaCTaHM LUTO Ce CIy4urie BO TEKOT Ha TPaHCMopToT:

1.1. coobpakajHa Hecpeka, AOKyMeHTMpaHa crnopea
COOLBETHWOT pepocned, LTO Ce Chyyuna npw
ABWXEHE Ha BO3WMO M/MnmM TOBapHa Komnosuuuja
3a KOM e OAroBOPEH OCUTYPEHUKOT (HeroBuoT
BpaboTeH);

1.2.  noxap.

HapgomecToT 3a wwTeTa Of ocurypysawe Ce nnaka Bp3

OCHOBa Ha AOCTaBeHa (hakTypa 3a nonpaeka Wnn Bp3

OCHOBA Ha [J0rOBOPEHOTO MOKPUTME Ha Kurorpam BpyTo-

TEXMHa, HO He MoBeke Of [OroBOPEHMOT NUMKT 3a

cnyvaj.

Bo HuTy edeH cnyyaj, M3HOCOT Ha HafOMECTOKOT 3a

WwTeTa He CMee fa ja HaaMWHe BpedHocTa  Ha

OLITETEHOTO ~ BO3WMO  HaBedeHa Ha  LapuHckaTta

[eknapaupja, daktypata unu apyr crnyxbeH [OKyMeHT

WTO My ja MOTBpLyBa BPEAHOCTA W e OrpaHWyeH Ha

[OrOBOPEHOTO MOKPUTWE 3a KUIOrpam BpyTo-TexmHa.

Mpw npudakarbe Ha NpeBo3 Ha ynoTpebysaH aBTomo6ur,

OCUFYPEHWUKOT €  [JOIKeH [a  W3BpWM  yBuE,

user. The limit of liability is 10,000 euro each and every
los occurrence.

In the event of an average adjuster report (highly quali-
fied specialist - adjuster in the field of maritime law and
practice) created in compliance with law or in accordance
with the York Antwerp rules, the insurer shall compensate
a certain proportion of the expenditures incurred for the
general average and salvage corresponding to the re-
spective vehicle and/or trailer/semi-trailer and the acces-
sories fixed on it.

The insurance cover does not apply to the contents and
the load in the vehicle and/or the trailer/semi-trailer in the
meaning of this Clause.

The insurance coverage does not apply to losses related
to the inability to use the vehicle and/or trailer/semi-trailer,
as well as any direct and indirect losses related to it.

In case of a general average which the insured is aware
of, the inured is obliged to immediately notify the insurer
about it, and the validity of the insurance coverage is de-
pendable on the fulfilment of this obligation.

Any other insurance that provides coverage for these
expenditures shall prevail over the coverage under this
Clause.

CLAUSE 13 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF

3.

4.

USED PASSENGER CARS

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the

insured for the loss or damage incurred during the car-

riage of used passenger cars and/or trucks resulting or
arising from any other occurrences during the carriage of
goods:

1.1. traffic accident, as documented in an appropriate
order, which occurs while the vehicle and/or the
carrying conveyance is moving and for which the
insured (or an employee) is liable;

1.2, fire.

The compensation for the claim shall be paid against an

invoice for repair or based on the agreed coverage per

kilogram gross weight, but shall not exceed the agreed
limit of liability each and every loss occurrence.

In no event shall the amount of the compensation exceed

the value of the damaged vehicle specified in the cus-

toms declaration, invoice or any other official document
confirming its value and the amount is limited to the
agreed kilogram gross weight coverage.

The insured is obliged upon taking over of the used pas-

senger car for carriage to inspect, identify and take pic-

tures of that used car. Check if the chassis number ac-
cording to the make and model is identical to the one
written in the accompanying documents for the vehicle.

30 \ YcnoBu 3a ocurypyBatke Ha OAroBOPHOCTa Ha NPEBO3HMLMTE BO MAaTHMOT coobpakaj Bo AoMalleH 1 BO MefyHapoAeH TpaHcnopT



MAKEOOHMIA o
OCHIYPYBAHE

VIENNA INSURANCE GROUP

AKLMOHEpPCKO ApyLITBO 3a ocurypyBare n peocurypyBsawse MAKEJOHWNJA Ckonje-BueHa VHwypeHc Mpyn

noeHTMukaumja 1 dotorpaupare Ha KOPUCTEHMOT
asTomobun. Ce npoeepyBa Janu e uaeHTuyeH 6pojoT Ha
LiacvjaTa cnoped Mapkata M MOAENOT M OHOj WTO e
3anuwaH BO MpUAPYXHUTE [OKYMEHTW 3a BO3WUNOTO.
®otorpacupareto Ha ynotpebyBaHWOT aBTOMOGMN
Tpeba Aa e HanpaBeHO CO Hajaobpo MOXHO OCBETNYBAHE
W BUAMBOCT, OAHaNpes 1 043aau, Of Cekoja aujaroHana,
nog aron 3a Aa MOXe [Ja Ce BWOM Of CuUTe CTpaHu.
[ononnuTtenHo ce Bplm doTorpacgmpatbe Ha 6pojoT Ha
wacwjata. Bo TOBapHMOT NUCT M/unu BO NPOTOKOMOT 3a
npumonpeaasate Tpeba fa bugat eBugeHTUpaHU cute
YTBPOEHU HepgocTaToum Ha ynoTpebyBaHuoT asTomobun,
Kako ¥ JenoBWTE LUTO HeoCTacyBaaT, NajcHW, YKPacHM
kanmauu u Apyru, gokonky v uma. Cute HegocrtaToum
Tpeba pa 6upar coTorpacMpaHn co  mocebHm
choTorpachun BO KpyneH kapap, Npu LITO Ce HaBeaysa
BKYNHWOT 6poj Ha CHUMEeHU choTorpacum.

5. OproBopHocTa Ha OCWrypyBauoT € 40 NMMMTOT 3a efeH
OCUIypeH Cnyyaj JOrOBOPEH BO OCUTypuUTenHaTa nonuca
Cnopes 0CHOBHOTO MOKPUTHE.

6. Ce npumeHyBa 3agomkuTenHa (paHLwnN3a BO BUCWUHA 0f
200 eBpa 3a cekoe nobapyBatbe 3a OLUTETEH aBTOMODU,
OCBEH ako He Ce [OrOBOPW MorofiemMa cyma BO
(bpaHwum3aTa

bp.02-9727/2-1
[atym: 30.12.2021 roguHa

MpeTcenaten Ha YnpaBeH ogbop
boluko AHoos

The photograph of the used car should be taken using
the best possible lighting and visibility, of the front and
rear, from each angle so that it can be seen from all
sides. The chassis number is additionally photographed.
All identified defects of the used car should be noted in
the consignment note and/or explained in the handover
protocol, as well as the missing parts, mouldings decora-
tive covers and other items, if any. Close-up photos of all
defects should be taken and the total number of photos
should be stated.

5. The insurer shall be liable up to the limit of liability each
and every loss occurrence as agreed in the insurance
policy under the basic coverage.

6. For any claim arising from a damage to any car, the in-
sured will pay compulsory deductible at the amount of
200 euro each and every loss, unless higher amount is
agreed in the policy.

Number: 02-9727/2-1
Date: 30.12.2021

President of the Management Board
Bosko Andov

OsMe YcroBu 3a ocurypyBatbe v AoHece YnpasHuoT Ogbop Ha [pyliteoto
Ha cBojaTa 403-ma pegoBHa ceaHvua ogpxaHa Ha 30.12.2021 roguHa, co
opnyka 6p. 02-9727/2 co npumera of 01.01.2022.

Jlektop KpuctuHa Benescka

These Terms and Conditions were adopted by the Management Board of the
Company at its 403t regular session held in 30.12.2021 and approved by the
Decision no. 02-9727/2 issued thereon to become effective in 01.01.2022.

Edited: Kristina Velevska

31 | Ycrosu 3a ocurypyBarbe Ha OArOBOPHOCTA Ha MPEBO3HULMTE BO NaTHUOT coobpakaj BO [OMALLEH 1 BO MefyHapofieH TpaHCnopT




